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Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

July 20, 2026 to July 26, 2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Amoah-Gyasi, Stephen Windsor, ON, CA 21-Jul-2026

Re-Registrations
Réinscriptions

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Alamanos, Theodoros Bradford, ON, CA 21-Jul-2026

Diaczun, Steven Craig Mississauga, ON, 
CA

21-Jul-2026

McMullen, Danny Kent Brampton, ON, CA 21-Jul-2026

Noronha, Cecil Scarborough, ON, 
CA

21-Jul-2026

Pratt, Todd Clifford Earl Long Sault, ON, CA 21-Jul-2026

Young, Larry Melvin Campbellford, ON, 
CA

21-Jul-2026

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

July 20, 2026 to July 26, 2026

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

05-Aug-2026 to 
09-Aug-2026

Bilkes, Gerald 
Michael

Grand Rapids, 
MI, USA

21-Jul-2026

07-Aug-2026 to 
11-Aug-2026

Lindeman, Peter 
James David

Halls Harbour, 
NS, CA

21-Jul-2026

02-Sep-2026 to 
06-Sep-2026

MacLennan, 
Daniel Gregory

Antigonish, NS, 
CA

21-Jul-2026

26-Aug-2026 to 
30-Aug-2026

Shantz, Stanley 
Ralph

Lancaster, PA, 
USA

21-Jul-2026

17-Sep-2026 to 
21-Sep-2026

Dorcelus, 
Neskens Junior

Scarborough, 
ON, CA

23-Jul-2026

27-Aug-2026 to 
31-Aug-2026

Joo Carrillo, Juan 
Jose

Capreol, ON, 
CA

23-Jul-2026

16-Sep-2026 to 
20-Sep-2026

Martinez-Torres, 
Miguel Angel

Vancouver, BC, 
CA

23-Jul-2026

02-Sep-2026 to 
06-Sep-2026

McGrath, Kevin 
Cooper

Toronto, ON, 
CA

23-Jul-2026

05-Nov-2026 to 
09-Nov-2026

Solway, Sherri 
Marla

Toronto, ON, 
CA

23-Jul-2026

24-Sep-2026 to 
28-Sep-2026

Somers, Kent 
William

Winnipeg, MB, 
CA

23-Jul-2026

10-Sep-2026 to 
14-Sep-2026

Wilson, Tricia 
Cassandra

Toronto, ON, 
CA

23-Jul-2026
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CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

July 20, 2026 to July 26, 2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Bramer, Mason Scott Louisville, KY, USA 22-Jul-2026

Grierson, George Nathan Saint Mary’s, ON, 
CA

22-Jul-2026

Zuppardi, Corrado Jacksons Point, ON, 
CA

22-Jul-2026

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G115)

Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from July 20, 2026, to July 26, 2026, under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.C.7 and RRO 1990, Regulation 68. The listing below shows the previous name followed by the new 
name.

IL EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 20 juillet 2026 au 
26 juillet 2026, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste ci-dessous 
indique l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

July 20, 2026, to July 26, 2026 ABDUL-BASIT, BASIT, ABDUL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ABOGADO, JAYCEE.NEIL.ROXAS. ABOGADO, JAYCEE.NEIL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ADE-AJAYI, ALEX.AKINOLA. ADEKUNLE-AKINS, ALEX.OLAIYA.AJAYI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ADENIKEN, TOBILOBA.IMIEKAMEH. ADENIKEN, TOBILOBA.IMIEKHAME.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ADÈLE CÔTÉ, LISE. CÔTÉ, ADÈLE.LISE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 AHMED, MARCEL.ARIF. ISKANDER, MARCEL.ARIF.

July 20, 2026, to July 26, 2026 AJAY KUMAR, SADIORA, AJAY.KUMAR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 AL-HADHURI, JNA.MOHAMMED.HUSSEIN. ALHADHURI, JENNA.MOHAMMED.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ALEXANDER, CHARLES.JOSEPH. LOVELY, CHARLES.JOSEPH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ALIZADEH, NEGIN. ARIA, NEGIN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ALIZADEH, NIMA. ARIA, NIMA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ALLISON, CHRISTINA.MINNIE. ALLISON, CHRISTENA.MINNIE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ALMASIZADEH GRAINGER, SARA. FLORENCE, JUNIPER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 AMALIA, RAJABOVA.NASIMJON. RAJABOVA, AMALIA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 AMAN KUMAR, KUMAR, AMAN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 AMIN, PRACHI.VIPULBHAI. PATEL, PRACHI.MEET.

July 20, 2026, to July 26, 2026 AMISHA, MEHAN, AMISHA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 BARD, ROLAND.GARY. BARD, GARY.ROLAND.

July 20, 2026, to July 26, 2026 BASA, ELLIOT. BASA, JOMARI.EDGARDO.SABAYBAY.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

July 20, 2026, to July 26, 2026 BATH, ANMOL.SINGH. BATTH, ANMOL.SINGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 BELLEFEUILLE, ANDREW.JAMES. BELLEFEUILLE, AMANDA.EVA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 BOYER, JESSICA.MARIE. FARQUHAR, JESSICA.MARIE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 BROUWER, CHELSEA.ELIZABETH. BEAVER, CHELSEA.ELIZABETH.BROUWER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 BURTON, HUDSON.VINCENT.PHILLIP. FELLEY, HUDSON.VINCENT.PHILIP.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CALOGERAKOS, DIMITRIOS. CALOGERACOS, JAMES.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CAO, JINGWEI. CAO, ALLEN.JINGWEI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CAO, YIYI. CAO, ERIC.YIYI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CHAN, KAI.KING.MARCO. KEI, NOAH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CHATHELY, JAIN.PAUL. PAUL C, JANE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CHENG, ENZO.KA.SIU. CHENG, ENZO.HOI.KIN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CHENIER, DEL.ASH. CHENIER, KIARA.ASH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CHOI, YO.SEOP. CHOI, JOSEPH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 CHRISTOPHER, TABU. TABU, CHRISTOPHER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 COLINA, VILMA.HERMOCILLA. DENNY, VILMA.COLINA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DAHLBERG, JACLYNNE.RAE. LAYTON, JACQUELINE.ROSE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DI LENA, DANTE. DI LENA, DANTE.ANDY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DI LENA, DOMENIC. DI LENA, DOMENIC.ANGELO.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DIB, ELIE.ELIE. DIB, ARTEMIS.PARKER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DO, RICHIE.LE. LE, RICHIE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DOCHERTY, LIANE.KELSEY. LAWRIE, LIANE.KELSEY.DOCHERTY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DONOGHUE, CAITLIN.HOLLY. O’KEEFE, MAPLE.MAY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DRING, APRIL.LESLIE. STONE, RAVEN.APRIL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 DYCK, KATHARINA.FEHR. DYCK FEHR, KATHARINA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ENGEL, EMILY.NORAH. GREENLYRE, EMILY.NORAH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ENGEL, ISAAK.BENNETT. GREENLYRE, ISAAK.BENNET.DAVID.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ENGEL, KEPLER.WILCO.RYER. GREENLYRE, KEPLER.WILLKO.GORDON.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ETHAN EKOKOBE, CHIBILI. CHIBILI, ETHAN.EKOKOBE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 EUNG, KAITLYN. EUNG, ADDILYN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 FORTIN-BOUCHER, JOËL.SYLVAIN. BOUCHER, JOËL.SYLVAIN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 GAGANDEEP KAUR, KAUR, GAGANDEEP.

July 20, 2026, to July 26, 2026 GALLANT, MARIE.DOMINIQUE. GALLANT, ONION.TIALORAI.HANNAH.
MANEE.DOMINIQUE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 GEIER RODRIGUES, DARREN.JAMES. RODRIGUES, DARREN.JAMES.

July 20, 2026, to July 26, 2026 GOOCH, ANDREA.MAUREEN. SERVAGNO, ANDREA.MAUREEN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 GROVER, SHIVANI. SHAH, SHIVANI.SAHIL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 GURJIND KAUR, TOOR, GURJIND.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HAGHIGHAT JOU, ALEXI. JOU, ALEXI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HALBI, PIERRE. HALABY, PIERRE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HAMADE, FRANCESCO.ROBERT.JAMES. ASTORINO, FRANCESCO.ROBERT.JAMES.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HAMADE, JAMAL.GHASSAN. ASTORINO, JAMES.JIMMY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HARMANDEEP KAUR, AULAKH, HARMANDEEP.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HARVINDER SINGH, KHURANA, HARVINDER.SINGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HARWINDER KAUR, JATTANA, HARWINDER.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HASHIM, AFNAN. FATIMA, AFNAN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HAZLEWOOD, ARIANNA.SYBRINA.MARIE. HAZLEWOOD, ARIANNA.SAIGE.MARIE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HIMANSHU, AGGARWAL, HIMANSHU.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HOSSEINISOHI, SEYEDEHSABA. SOHI, SABA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HSTWET, GHFH.DHDH. CHAMBERS, KAIZER.RAHEEM.SHAQUAN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HUANG, XIAN.HUA.LEWIS. HUANG, LEWIS.ALEXANDER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HUISMAN, KIMBERLEY.DANIELLE. BLIJLEVEN, KIMBERLEY.DANIELLE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 HUO, CHARLES. HUO, CHARLES.CHENGLI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 IBRAHIM, WASSIM.ATEF.AZIZ.TADROS. TADROS, WASSIM.ATEF.

July 20, 2026, to July 26, 2026 IRVINE, ALEXANDER.NICHOLAS. IRVINE DE VEGA, ALEXANDER.NICHOLAS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 IRVINE, ALISON.MARIA. IRVINE DE VEGA, ALISON.MARIA.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

July 20, 2026, to July 26, 2026 IRVINE, EMMA.BEATRIZ. IRVINE DE VEGA, EMMA.BEATRIZ.

July 20, 2026, to July 26, 2026 JASKARANPREET KAUR, RAHI, JASKARANPREET.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 JOBCY CHERIAN, CHERIAN, JOBCY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KAJH, KASSANDRA.ELIZABETH. HILL, KASSANDRA.ELIZABETH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KANE DENZIL QUADRAS BERNARD, QUADRAS, KANE.DENZIL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KANWALJEET SINGH, SINGH, KANWALJEET.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KANWARPAL SINGH, SINGH, KANWARPAL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KHONG, DEREK.NICHOLAS. KHONG, KYNG.NICHOLAS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KIM, EADEN.HOONMIN. KIM, HOONMIN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KRATKY, MARTIN.MICHAEL. KRATKY-KATZ, MARTIN.MICHAEL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KUDRIAVTCEVA, KSENIIA. KOZY, KSENIIA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 KUNGA CHONDEN, CHONDEN, KUNGA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LALONDE, JASMINE.LISE. BOUCHER, JASMINE.LISE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LEBLANC, EMILY.CHRISTINE.THERESA. LEBLANC, JORDAN.NICHOLAS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LEDUC, MARIE.CAROLE.JULIE. LEDUC, JULIE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LEE, CHUN.HO. LEE, HOWARD.CHUN.HO.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LEE, WHANKYU. LEE, HWANGYU.BENEDICT.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LEGGETT, KENDALL.CECILYA. CARPENTER, KENDALL.CECILYA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LEHMAN, THERRON.SAMSON. LEHMAN, LYNN.DANIELLE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LESZNER, RYAN.JEFFREY. KRUSNER, RYAN.LESZNER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LIPSKIE, JEANETTE.CATHERINE. LIPSKIE, JEANNETTE.CATHERINE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LLORENS SYLVESTER, NOAH.FRANÇOIS.
BRADLEY.TODD.

LLORENS SYLVESTER, NOAH.RONIN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LOVEDEEP SINGH, SADHRA, LOVEDEEP.SINGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LOWERY-GREEN, CHRISTOPHER.THOMAS. GREEN, CHRISTOPHER.EDWARD.

July 20, 2026, to July 26, 2026 LUONG, BUU.DINH. LUONG, SUSAN.BUU.DINH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MACCALLUM, WOOJIN.HUGH. MACCALLUM, UJU.HUGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MAHMOUDI, MOHAMMAD.HASAN. MURPHY, JASON.OISIN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MAILLOUX, LILY.ALEKSANDRA. ZACS, LILY.ALEKSANDRA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MAKSUDOV, NICOLAS. SHCHERBAKAN, NICOLAS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MALIK, ADERSH.DANIEL. DANIEL, ADERSH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MANSHER SINGH, KANG, MANSHER.SINGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MARCHAND, ALIYAH.MARISSA. KNOWLES, ALIYAH.MARISSA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MCLAREN, ALEXANDRA.MARGARET.
ROSEMARY.

KING, ALEXANDRA.MARGARET.
ROSEMARY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MELISSA ANYINDEM EKOKOBE, CHIBILI, MELISSA.ANYINDEM.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MEZZI, RIDHA. ENRIQUEZ, JADE.PAUL.MAËL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MIKHAIL, TIMOTHY. SKAROS, TIMOTHY.MICHAEL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MODI, NIYATI.VIVEK. MODI, NIYATI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MOHAMED, MOHAMED.ABDIKANI. ALI, SAID.HIRSI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MOHAMMED SAIFULLAH ANSARI, ANSARI, MOHAMMED.SAIFULLAH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MOMBASA, ARIEL.CANCRI. MOMBASA, ARIEL.HAJJARI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MONTIEL ADELBERG, ETHAN.MIKAEL. MONTIEL, ETHAN.MIKAEL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MORGAN, JENNICA.MEGAN.JORLON. CHAMBERS, JENNICA.MEGAN.JORLON.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MORIN, JACOB.EDWARD. POWELL, JACOB.EDWARD.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MUHAMMAD, TAHA. MUHAMMAD, TYLER.TAHA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 MURRAY, EILIDH.SOFIA. DE ALWIS, AO.EILIDH.SOFIA.MURRAY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NAKHLA, MARK.ADEL.AZIZ.MOUSSA. MOUSSA, MARK.ADEL.AZIZ.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NAVPREET KAUR, BAMRAH, NAVPREET.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NAVPREET KAUR, BAJWA, NAVPREET.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NEGRAZIS, ADA.MAE. SUMMERHILL, ADA.MAE.GRAZIELLA.
BORG.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NEGRAZIS, ISLA.ROSE. SUMMERHILL, ISLA.ROSE.BORG.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NEGRAZIS, MICHAEL.JONAS. SUMMERHILL, MICHAEL.JONAS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NEGRAZIS, MILLIE.MADELINE. SUMMERHILL, MILLIE.MADELINE.BORG.



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 2051

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

July 20, 2026, to July 26, 2026 NIKHAT FATIMA, FATIMA, NIKHAT.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NJINGU CHIBILI, CHIBILI, NJINGU.

July 20, 2026, to July 26, 2026 NOLAN, LORIE.LEE. NOLAN, LAURIE.LEE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ORIMOLOYE-ADETULA, REMI.BOLAJOKO. ORIMOLOYE-ADETULA, BOLAJOKO.REMI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PADHIYAR, NIRUXABEN.RAMSINH. VAJA, NIRUXA.KAMAL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PAIVA, CAITLIN.ADELIA. FALCAO, CAITLIN.ADELIA.PAIVA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PANCHADAR, PRAKHYATH.BABU. PANCHADARA, PRAKHYATH.BABU.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PAPACHRISTU, EVA. KELLER, EVA.PAPACHRISTU.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PAREDES, NOEMI. ZAMMIT, NOEMI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PARUSH, ATTRI, PARUSH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PATEL, ASMA.AHMED. PATEL, ASMA.MOHSIN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PETERS, AVAIA.KELIS. AVELINE, AVAIA.KELIS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PHAN, XUAN.DAM. PHAN, TOM.

July 20, 2026, to July 26, 2026 PRASHAR, SUNISH.KUMAR. KUMAR, SUNISH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RAJATHURAI, JEYAKUMAR. RAJATHURAI, ERAAVANAN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RAKHIMBEKOVA, SABINA. YADAV, SABINA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RAMANDEEP TEJAY, GILL, RAMANDEEP.TEJAY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RANI, SUSHMA. KAUR, SUMANPREET.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RASSOLI, MARWAH. RASSOLI, MARWA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RHYTHM, ATTRI, RHYTHM.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ROCHEFORT, BLAKE. ROCHEFORT, BLAKE.JAGER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RODRIGUEZ ESCALANTE, BRYAN. RODRIGUEZ, BRYAN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ROE, RADHA.JOLLY. JOLLY-ROE, RADHA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ROZON, MARIE.LOUISE.MELISSA. ROZON, MÉLISSA.MARIE.LOUISE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RYER, ANGUS.WILLIAM. GREENLYRE, ANGUS.WILLIAM.

July 20, 2026, to July 26, 2026 RYER, FOX.ANDREAS. GREENLYRE, FOX.ANDREAS.LOUIS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SAAD, AAHIL.AHMED. REHMAN, AAHIL.AHMED.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SAAD, MYSHA. REHMAN, MYSHA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SACHDEVA, SONIA. GILL, HARNOOR.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SALIH, LAYTH.RAAD.SADEQ. AL-SHADIDI, LAITH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SALIH, SAHAR. AL-SHADIDI, SAHAR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SALIH, SHAHEM. AL-SHADIDI, SHAHEM.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SAMRITI, KHANNA, SAMRITI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SANTILLAN YATACO, TRINIDAD.DORIS. DUNN, TRINIDAD.DORIS.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SARASWATI SUBRAMANIAM, SUBRAMANIAM, SARASWATI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SCHILLING, GRAY.DANGER. SCHILLING, GRAY.RICHARD.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SCHOECK, FABLE.WESTLEY. LOVELY, FABLE.WESTLEY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SCOTT, EVERLY.GRACE. GLADSTONE SCOTT, EVERLY.GRACE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SCOTT, OLIVIA.FLORENCE. GLADSTONE SCOTT, OLIVIA.FLORENCE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SCOTT, SULLIVAN.COLE.EDWARD. GLADSTONE SCOTT, SULLIVAN.COLE.
EDWARD.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SEGRIFF, KODY.ROBERT.JOHN. SEGRIFF, MIKAYLA.ROSE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SENRA, CATERINA.BIANCA. SENRA, TOBI.CONTE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SHINE CHHABRA, CHHABRA, SHINE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SHIVANSHI, BELA, SHIVANSHI.JIGNESH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SIDHU, DEVINDER.KAUR.JASMINDER.
SINGH.

SIDHU, DEVINDER.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SIMRANPREET KAUR, SIDHU, SIMRANPREET.KAUR.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SMEATON-LOVE, SADIE.JEANNE. SMEATON-LOVE, HUNTER.GENE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SOMIL, ARORA, SOMIL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SOYKA-STEINMAN, MARC-ADAM.STANLEY. SOYKA, MARC-ADAM.STANLEY.LANE.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SPEAR, ABBEY.KRISTEN. KOMES, ABBEY.KRISTEN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 ST AMAND, DILLAN.MICHAEL. BILMER, DILLAN.MICHAEL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 STEEPHAN, SONU. JASSAL, MANVIR.SINGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 STEFANOVIC, ELLA.DIANE. STEFANOVIC, ELLA.MAGOS.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

July 20, 2026, to July 26, 2026 STOCKLEY, MICHAEL.VINCENT. PARK, SIWON.MICHAEL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 STRAUS, LANDON.LYALL. WOOLNER, LANDON.LYALL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SUDAN, AMANDEEP.KAUR. KAUR, AMANDEEP.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SUE-KAM-LING, JOHN.MICHAEL. SUE-KAM-LING, JOSIE.MICAH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SUKHDEEP SINGH, CHAUHAN, SUKHDEEP.SINGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 SWAMINATHAN, DIYA.SHRIDHIYA.ADITI. GANESH, DIYA.

July 20, 2026, to July 26, 2026 TABILOG, LEINE.REBLORA. REBLORA, LEINE.RAGRAGIO.

July 20, 2026, to July 26, 2026 THANIGASALAM, MYURAN. THANIG, JOHN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 THOMAS, ISAIAH. SUMMERS, CONLEY.SUNNY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 TIWARI, YASHAVI. TIWARI, YAASHVI.

July 20, 2026, to July 26, 2026 TU, YUN-CHEN. TU, AMBER.YUN-CHEN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 TUGWOOD, HAYDEN.NOAH. BROOKS, HAYDEN.

July 20, 2026, to July 26, 2026 UMPHERSON, EMMELINE.DOROTHY. PAQUETTE, EMMELINE.DOROTHY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 VILLALTA, ALEXA.YAMILETH. GARCIA GOMEZ, ALEXA.YAMILETH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 VINAY SIDDAPUR, SIDDAPUR, VINAY.

July 20, 2026, to July 26, 2026 WILLETT, KAMRYN.LEIGH. DAWSON, KAMRYN.LEIGH.

July 20, 2026, to July 26, 2026 WINGATE, ETHAN. PHILLIPS, ATHANASIUS.SAMUEL.

July 20, 2026, to July 26, 2026 XAVIER MONTEIRO, CECILIA. MONTEIRO TOSCANO, CECILIA.

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G116)

Applications to Parliament — 
Private Bills

Demandes Présentées 
à la Législature — 

Projets de loi d’intérêt privé
PUBLIC NOTICE

The procedures related to applications for private bills are set out 
in the Standing Orders of the Legislative Assembly and the costs of 
applications are set by the Standing Committee on Procedure and 
House Affairs. Information is available at www.ola.org, or may be 
requested from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block
Queen’s Park
Toronto, Ontario, M7A 1A2
Telephone: (416) 325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for private 
bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

AVIS AU PUBLIC

Les procédures concernant les demandes de projets de loi d’intérêt 
privé sont énoncées dans le Règlement de l’Assemblée législative et les 
frais des demandes sont fixés par le Comité permanent de la procédure 
et des affaires de la Chambre. Des renseignements sont disponibles sur 
le site Internet www.ola.org/fr ou peuvent être demandés par courrier 
à l’adresse suivante :

Direction des services de la procédure
Édifice Whitney, salle 1405
Queen’s Park
Toronto (Ontario), M7A 1A2
Téléphone : 416 325‑3500 (Les appels à frais virés sont acceptés.)

L’examen des demandes de projets de loi d’intérêt privé reçues après le 
1er septembre peut être remis jusqu’à la première session ordinaire de 
l’année civile suivante.

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(8699) T.F.N
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Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

Notice is Hereby Given that on behalf  of Robert L. Martin application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario 
for an Act to revive Martin Farms Limited.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at St. Catharines, this 13th .day of July, 2026.

Elizabeth Kealey

(person, etc. making application or signing 
on behalf  of applicant).

(159-P225) 30, 31, 32 and 33

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

Notice to Descendants & Others in the Estate of Aurore Daoust

All persons who are descendants of Aurore Daoust, late of the City 
of Cornwall, County of Stormont, in the Province of Ontario, who 
is believed to have died in or about 1981, are hereby notified to send 
particulars of same to the undersigned on or before August 14th, 2026, 
to rectify a defect in land title. 

Wilcox Law Office
Attn: Judith E. Wilcox
102 Main Street North
PO Box 730
Alexandria, ON
K0C 1A0
Tel: 613-525-5586
Email: jwilcox@jewilcoxlaw.com

(159-P226) 30, 31 and 32

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
The Regional Municipality of Durham, dated August 5, 2025, under 
writ file number 22-0000970, the real and personal property of Scott 
Bradshaw Debtor, at the request of The Toronto-Dominion Bank of 
Canada, Creditor(s), I have seized and taken in execution all the right, 
title, interest and equity of redemption of Scott Bradshaw Debtor(s) 
in and to: LT 117 PL 147 Oshawa; LT 118 PL 147 Oshawa; Oshawa 
245 Mitchell Avenue, Oshawa, ON, L1H 2V7

All of which said right, title, interest, equity of redemption of Scott 
Bradshaw Debtor(s), in the said lands and tenements described above, 
I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions set 
out below at, The Superior Court of Justice, 150 Bond Street East, 
Oshawa, Ontario L1G 0A2, Boardroom 2108. Telephone Number 
905-743-2800 ext.7015 on Monday August 31, 2026, at 2:00pm

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at The Superior Court of Justice, 150 Bond Street East, 
Oshawa, Ontario L1G 0A2.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: July 24, 2026

Cathy Martin

Enforcement Office
Superior Court of Justice, 
150 Bond Street East
Oshawa ON, L1G 0A2

(159-P237)
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Sale of Land for Tax Arrears  
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres  
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF MCNAB/BRAESIDE

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
September 3, 2026, at the McNab/Braeside Township Office, 2473 
Russett Drive, Arnprior, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the McNab/Braeside Township Office, 2473 
Russett Drive, Arnprior.

Description of Land(s):

1.	 Roll Nos. 47 01 001 030 20700 0000 & 47 01 001 030 22300 0000; 
74 Burnstown Rd. & Alston Street, White Lake; 57334-0018 
(LT); LTS 13 & 14, PL 5, N/S Main St & S/S Allan St; McNab/
Braeside; File Nos. 24-01 & 24-18

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $148,500

Minimum Tender Amount:	 $52,296.58

2.	 Roll No. 47 01 001 015 15204 0000; Calabogie Rd., McNab/
Braeside; PIN 57336-0094 (LT); PT LT 18, CON 7, lying BTN 
PT 3, 49R12589 & R151370; S/T R66752 McNab/Braeside; File 
No. 24-03

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $7,900

Minimum Tender Amount:	 $10,652.64

3.	 Roll No. 47 01 001 015 06000 0000; McNab/Braeside; PIN 57335-
0188 (LT); BLKS 12 & 13, PL 531; S/T R124013E McNab/
Braeside; File No. 24-06

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $25,000

Minimum Tender Amount:	 $14,698.84

4.	 Roll No. 47 01 001 020 18600 0000; 1679 River Rd., Braeside; 
PIN 57301-0122 (LT); LT 73 & PT LT 74, PL 21, ALL AS IN 
R399614; McNab/Braeside; File No. 24-12

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $194,000

Minimum Tender Amount:	 $35,976.73

5.	 Roll No. 47 01 001 020 25002 0000; Caruso Cir., McNab/
Braeside; PIN 57300-0090 (LT); Part Lot 21, Concession B as in 
MN11838; together with an easement as in MN11838; township 
of McNab/Braeside; File No. 24-13

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $263,000

Minimum Tender Amount:	 $91,995.83

6.	 Roll No. 47 01 001 035 37000 0000; McNab/Braeside; PIN 57305-
0182 (LT); PT LT 6, CON C, as in MN11733 except R347905, 
R38479, MN12136, MN12505, MN13295, MN13304, R393861, 
R294984, R323302, R287121, R419017, R383945 & R340922; 
McNab/Braeside; File No. 24-14

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $16,200

Minimum Tender Amount:	 $11,643.71

7.	 Roll No. 47 01 001 020 07719 0000; McNab/Braeside; PIN 57301-
0070 (LT); PT LTS 17 & 18, CON A, being PT 1, 49R9623; 
McNab/Braeside; subject to execution 96-00333, if  enforceable; 
subject to execution 96-00341, if  enforceable; File No. 24-20

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $48,500

Minimum Tender Amount:	 $30,739.25

8.	 Roll No. 47 01 001 020 06402 0000; McNab/Braeside; PIN 57301-
0054 (LT); PT LT 16, CON 11, being PT 1 & 3, 49R2989; S/T 
debts in R163772; McNab/Braeside; File No. 24-21

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $39,500

Minimum Tender Amount:	 $10,346.09

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, crown interests, availability of road access or any other mat-
ters relating to the lands to be sold. Responsibility for ascertaining these 
matters rests with the potential purchasers. Any interests of the Federal 
or Provincial Crown encumbering the land at the time of the tax sale will 
continue to encumber the land after the registration of the tax deed. The 
assessed value, according to the last returned assessment roll, may or may 
not be representative of the current market value of the property.

The lands were previously advertised for a sale to be held on the 11th 
day of June, 2026, but the sale was postponed.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take Notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.
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The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Lisa Godin, CPA, CA
Finance Director/Treasurer
The Corporation of the 
Township of McNab/Braeside
2473 Russett Drive
RR 2
Arnprior ON K7S 3G8
613-623-5756 Ext. 224
lgodin@mcnabbraeside.com
www.mcnabbraeside.com

(159-P238)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF TRENT HILLS

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
September 3, 2026, at the Trent Hills Municipal Office, 66 Front Street 
S., Campbellford, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Council Chambers (Emergency Services 
Base), 50 Doxsee Ave South, 2nd Floor, Campbellford.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 14 35 134 050 18903 0000; Campbellford; PIN 51191-
0314 (LT); PT LT 21 CON 1 Seymour PT 1, 38R271; Trent Hills; 
File No. 24-16

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $ 9,100

Minimum Tender Amount:	 $ 7,043.06

2.	 Roll No. 14 35 229 010 18202 0000; Warkworth; PIN 51229-
0271 (LT); PT LT 9 CON 2 Percy PT 2, RDCO71; S/T right in 
CL55730; Trent Hills; File No. 24-22

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $ 37,500

Minimum Tender Amount:	 $ 9,545.07

3.	 Roll No. 14 35 229 040 13365 0000; Trent Hills; PIN 51219-0474 
(LT); PT LT 3 CON 8 Percy PT 163, RDCO104, T/W CL105535; 
Trent Hills; File No. 24-27

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $ 6,900

Minimum Tender Amount:	 $ 7,002.30

4.	 Roll No. 14 35 229 060 16011 0000; Trent Hills; PIN 51224-0211 
(LT); PT LT 14 CON 4 Percy PT 11, RDCO68; Trent Hills; File 
No. 24-31

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $ 9,400

Minimum Tender Amount:	 $ 7,381.39

5.	 Roll No. 14 35 229 040 13404 0000; Trent Hills; PIN 51219-0511 
(LT); PT LT 4 CON 8 Percy PT 200, RDCO104, T/W CL103574; 
Trent Hills; File No. 24-35

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $ 6,700

Minimum Tender Amount:	 $ 8,288.29

6.	 Roll No. 14 35 134 100 12115 0000; Trent Hills; PIN 51210-
1402 (LT); BLK F PL 509 Seymour S/T NC304821, NC333186, 
CL74562, CL75525, NC335361, NC372020, NC292204, 
CL157967, CL132074, NC385398, CL73467; S/T CL76055; 
Trent Hills; File No. 24-38

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $1,000

Minimum Tender Amount:	 $ 7,128.91

Please Note: This property is subject to numerous rights-of-way

7.	 Roll No. 14 35 134 100 17429 0000; Viewmount Ave., Havelock; 
PIN 51210-1266 (LT); LT 29 PL 606, designated as Part 1 and 2, 
Plan 39R6358, Seymour; subject to an easement in gross over PT 
10 39R12650 as in ND79842; Municipality of Trent Hills; File 
No. 24-39

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $ 38,500

Minimum Tender Amount:	 $ 9,395.55

8.	 Roll No. 14 35 134 100 17462 0000; Viewmount Ave., Havelock; 
PIN 51210-1241 (LT); LT 28 PL 606 Seymour except PT 4, 
39R6358; subject to an easement in gross over PT 9 39R12650 as 
in ND79842; Municipality of Trent Hills; File No. 24-40

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $ 34,500

Minimum Tender Amount:	 $ 9,258.21

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, availability of road access or any other matters relating to 
the lands to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchasers. The assessed value, according to the last 
returned assessment roll, may or may not be representative of the current 
market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.



2056	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take Notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Tracey Hoffman

Tax Clerk
The Corporation of the 
Municipality of Trent Hills
66 Front Street S.
P.O. Box 1030
Campbellford ON K0L 1L0
705-653-1900 Ext. 230
Tracey.Hoffman@trenthills.ca
www.trenthills.ca

(159-P239)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF NORTH FRONTENAC

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
September 3, 2026, at the Township of North Frontenac Municipal 
Office, 6648 Road 506, Plevna, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Township of North Frontenac Municipal 
Office, 6648 Road 506, Plevna.

Description of Land(s):

Roll No. 10 42 060 010 01401 0000; Mosque Lake Rd., North 
Frontenac; PIN 36191-0039 (R); PT LT 41 CON 1 Clarendon PT 1 
13R7357; North Frontenac; File No. 24-13

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $17,500

Minimum Tender Amount:	 $23,908.19

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, availability of road access or any other matters relating to 
the land to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchasers. The assessed value, according to the last 
returned assessment roll, may or may not be representative of the current 
market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take Notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, contact:

Sandra Lessard

Deputy Treasurer/Administrative – 
Financial Coordinator
The Corporation of the 
Township of North Frontenac
6648 Road 506
Plevna ON K0H 2M0
613-479-2231 Ext. 226
deputytreasurer@northfrontenac.ca
www.northfrontenac.com

(159-P240)

mailto:Tracey.Hoffman@trenthills.ca
http://www.trenthills.ca
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ONTARIO REGULATION 234/26 

made under the 

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT 

Made: July 16, 2026 
Filed: July 20, 2026 

Published on e-Laws: July 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 137/25 
(REGISTRATIONS UNDER PART II.2 OF THE ACT - STORM WATER MANAGEMENT WORKS) 

 1.  Section 1 of Ontario Regulation 137/25 is amended by adding the following definitions: 
“pollutant” has the same meaning as in Part X of the Act; (“polluant”) 
“spill containment works” means a storm water management works that is designed to, 
 (a) prevent the discharge of a pollutant from becoming a spill, or 
 (b) prevent a pollutant from entering a sewage works or other system that is not designed to contain or handle the 

pollutant; (“système de confinement des déversements”) 
“underdrain system” means a storm water management works located underground that conveys storm water and ground 

water to a discharge point, for the purpose of reducing storm water and ground water build up for safety purposes. 
(“système de drains de sortie”) 

 2.  Sub-subparagraph 12 ii C of subsection 2 (2) of the Regulation is revoked. 
 3.  Paragraph 3 of section 3 of the Regulation is amended by striking out “mentioned in paragraph 4 of section 9” at 
the end and substituting “required for the purposes of paragraph 4 of subsection 9 (1)”. 
 4.  Section 6 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Environmental Assessment Act, Part II.3 project 

 6.  (1)  This section applies in respect of a person who proposes to engage in an activity prescribed by section 2 in respect 
of a storm water management works that forms part of or is proposed to form part of a project to which Part II.3 of the 
Environmental Assessment Act applies. 
 (2)  The person shall not register the activity in the Registry until an approval is given under Part II.3 of the Environmental 
Assessment Act to proceed with the Part II.3 project within the meaning of that Act. 
 5.  Section 7 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (2)  Despite subsection (1), a requirement set out in any of the following provisions does not apply in the circumstances 
described in subsection (3): 
 1. Paragraphs 1 to 3 and subparagraphs 4 iii and iv of subsection 9 (1). 
 2. Subparagraphs 3 v to vii of subsection 10 (1). 
 3. Paragraph 3 of subsection 10 (3). 
 (3)  A requirement in a provision set out in subsection (2) does not apply in respect of a person who proposes to engage in 
an activity prescribed by section 2 in respect of a storm water management works if the activity is in respect of one of the 
following: 
 1. A spill containment works that services a site at which activities described under NAICS code 2211 take place. 
 2. An underdrain system that services a site at which activities described under NAICS code 2211 take place. 
 6.  Subparagraph 1 iii of subsection 8 (2) of the Regulation is revoked. 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements)  

de la Loi de 2006 sur la législation
2026—08—08
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 7.  Subsection 9 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 0.1 Information about the site serviced by the works, including its address and a description of the activities occurring at 

the site. 
 8.  (1)  Subparagraph 3 iii of subsection 10 (1) of the Regulation is amended by adding “including the location of all 
outlets and receivers” at the end. 
 (2)  Section 10 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (2.1)  Subsection (2) does not apply in respect of a person who proposes to engage in an activity prescribed by section 2 in 
respect of a storm water management works if the activity is in respect of a spill containment works or an underdrain system. 
 (2.2)  For the purposes of paragraph 1 of subsection (1), the design criteria established for a spill containment works that 
services equipment containing oil, other than a storage tank, shall include achievement of the following: 
 1. If the spill containment works is not hydraulically linked to any other spill containment works, a spill containment 

volume that is, at a minimum, equal to the sum of the following: 
 i. The maximum volume of oil that could be contained in a single piece of equipment serviced by the works. 
 ii. The anticipated volume of storm water from a 24-hour duration, 25-year return storm to be collected by the 

works. 
 2. If the spill containment works is hydraulically linked to another spill containment works, a collective spill containment 

volume that is, at a minimum, equal to the sum of the following: 
 i. The maximum volume of oil that could be contained in a single piece of equipment serviced by the linked works. 
 ii. The anticipated volume of storm water from a 24-hour duration, 25-year return storm to be collected by all the 

linked works. 
 (2.3)  For the purposes of paragraph 1 of subsection (1), the design criteria established for a spill containment works that 
services a storage tank shall include achievement of the following: 
 1. If the spill containment works is servicing a single storage tank, a spill containment volume that is, at a minimum, 

equal to 110 per cent of the volumetric capacity of the storage tank. 
 2. If the spill containment works is servicing more than one storage tank, a spill containment volume that is, at a 

minimum, equal to the sum of the following: 
 i. The volumetric capacity of the largest storage tank serviced by the works. 
 ii. The greater of the following: 
 A. Ten per cent of the volumetric capacity of the largest storage tank serviced by the works. 
 B. Ten per cent of the combined volumetric capacity of every storage tank serviced by the works, excluding 

the largest storage tank. 
 9.  Section 11 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Assessment of Monitoring 

 11.  (1)  The section titled “Assessment of Monitoring” shall contain, in the case of a storm water management works that 
is not a spill containment works, an assessment by a licensed engineering practitioner as to whether it is necessary to monitor 
the discharge from the relevant storm water management works, taking into account the results of the site assessment and 
such other factors that the licensed engineering practitioner considers relevant. 
 (2)  The section titled “Assessment of Monitoring” shall contain a monitoring plan in either of the following 
circumstances: 
 1. The storm water management works is a spill containment works. 
 2. In the case of a storm water management works mentioned in subsection (1), the licensed engineering practitioner’s 

assessment under subsection (1) is that monitoring is necessary. 
 (3)  The monitoring plan shall contain, at a minimum, the following: 
 1. The parameters that the person who proposes to engage in an activity prescribed by section 2 shall ensure are 

monitored and the frequency at which the person shall ensure sampling or measurements are undertaken. 
 2. Any effluent objectives for the parameters, which the person shall make best efforts at all times to not exceed. 
 3. Sampling and analysis methods that the person shall ensure are applied. 
 4. One or more locations at which the person shall ensure monitoring is undertaken. 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 2059

 1339

 5. Corrective actions that the person shall ensure are taken if any effluent objective is exceeded. 
 6. The time period during which the person shall ensure the plan is implemented. 
 7. An explanation of why the time period mentioned in paragraph 6 is appropriate. 
 (4)  For the purposes of paragraphs 1 and 2 of subsection (3), in the case of spill containment works, the parameters and 
effluent objectives shall include, at a minimum, the following: 
 1. If the spill containment works services equipment that contains oil, the parameters set out in Column 1 of items 1 and 

2 of the following Table and the corresponding effluent objectives set out in Column 2 of the Table. 
 2. If the spill containment works services equipment that contains polychlorinated biphenyls, the parameter set out in 

Column 1 of item 3 of the following Table and the corresponding effluent objective set out in Column 2 of the Table. 

TABLE 
Item Column 1 

Parameter 
Column 2 
Effluent objective 

1. Oil and grease 15 milligrams per litre 
2. Phenolics 20 micrograms per litre 
3. Polychlorinated biphenyls 0.01 micrograms per litre 

 (5)  For the purposes of paragraph 1 of subsection (3), in the case of spill containment works, the frequency of monitoring 
shall be, at a minimum, 
 (a) as soon as practicable after a discharge or loss of oil or other pollutant from the equipment serviced by the works 

occurs; and 
 (b) every three months following the monitoring under clause (a), for a period of one year from the date of the discharge 

or loss. 
 (6)  For the purposes of paragraph 1 of subsection (3), in the case of spill containment works, if an effluent objective for a 
parameter is exceeded, the frequency of monitoring shall be monthly until, at a minimum, three consecutive monitoring 
results demonstrate no exceedances of the effluent objectives for all the parameters. 
 (7)  For the purposes of paragraph 4 of subsection (3), in the case of spill containment works, the plan shall specify, at a 
minimum, the outlet of the works as the location at which the person shall ensure monitoring is undertaken. 
 10.  (1)  Subsection 12 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 3. Procedures to respond to and make records of complaints respecting the works. 
 (2)  Section 12 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3)  For the purposes of paragraph 2 of subsection (1), if the storm water management works is a spill containment works, 
the contingency plans and procedures shall include a spill contingency plan respecting all storm water management works 
servicing the same site, and spills and discharges of pollutants, including oil, that may occur at the property on which the 
works is or is proposed to be located, resulting in pollutants potentially entering the works or discharging from the works into 
the natural environment, including, at a minimum, the following procedures and information: 
 1. Procedures to prevent or reduce the risk of spills and discharges of pollutants. 
 2. Procedures to identify when a spill or discharge of pollutants has occurred, including a spill or discharge from 

equipment containing oil. 
 3. Procedures to prevent, eliminate or ameliorate any adverse effects that result or may result from the spills and 

discharges, including in the event of a spill or discharge from equipment containing oil. 
 4. Procedures to ensure that specified equipment and materials for containment, clean up and disposal of pollutants and 

materials contaminated with pollutants, including oil, are available at the property and in a state of readiness at all 
times to respond to a spill or discharge of pollutants or suspected spill or discharge of pollutants at the property. 

 5. Schematic representation of all the storm water management works servicing the site and discharge flow pathways. 
 11.  Section 14 of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 6. If the SWM report contains a spill contingency plan pursuant to subsection 12 (3), the persons who operate the works 

shall be trained in spill response. 
 12.  Section 16 of the Regulation is amended by striking out “dates, signs and seals” and substituting “dates and 
signs”. 
 13.  (1)  Subsection 17 (1) of the Regulation is amended by adding “other than a storm water management works 
addressed by a spill contingency plan under subsection 12 (3)” after “storm water management works” in the portion 
before clause (a). 
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 (2)  Subsections 17 (3) and (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (3)  A person engaging in the activity prescribed by section 2 in respect of the storm water management works that is 
required to ensure the preparation of a spill contingency plan under subsection (1) shall ensure that, 
 (a) an inventory of response and clean-up equipment, including a description of the location of the equipment and any 

dates of maintenance or replacement of the equipment, is available to any person engaging in the activity at the works; 
and 

 (b) the spill contingency plan is implemented, including in the event of a spill of pollutants at the property on which the 
works is located resulting in pollutants entering the works or discharging from the works into the natural environment. 

 14.  Section 18 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  Despite subsection 3 (1) of Ontario Regulation 245/11, if the only information included in a SWM report that is no 
longer complete or accurate is information that is required as a result of amendments made by Ontario Regulation 234/26, no 
update to the SWM report is required until such time as additional information is no longer complete or accurate. 
 15.  (1)  Paragraph 2 of subsection 20 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 2. That any specified documents or records, in addition to those mentioned in subparagraphs 1 i to iii of section 21, be 

created in respect of monitoring. 
 (2)  Subsection 20 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (4)  The person to whom the notice is given shall comply with the notice and, if it includes a requirement respecting the 
preparation of a monitoring plan, ensure that the monitoring plan is filed in the Registry either through an updated SWM 
report or an addendum to the SWM report. 
 16.  (1)  Paragraph 1 of section 21 of the Regulation is amended by adding “or section 20” after “11 (2)” in the 
portion before subparagraph i. 
 (2)  Section 21 of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 7. Records relating to the spill response training mentioned in paragraph 6 of section 14 and paragraph 3 of subsection 17 

(2). 
 17.  Section 24 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Documents, records to be retained for minimum of five years 

 24.  A person who engages in an activity prescribed by section 2 in respect of a storm water management works shall 
ensure that a copy of the following documents and records are retained by the owner for a minimum of five years from the 
day on which they were created or, if the documents or records are updated, five years from the last day on which they were 
updated: 
 1. Any documents or records specified under paragraph 2 of subsection 20 (2). 
 2. Records mentioned in paragraphs 1 to 5 and 7 of section 21. 
 18.  Subsection 26 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (1)  If an application for approval to engage in an activity mentioned in subsection 53 (1) of the Ontario Water Resources 
Act that is prescribed by this Regulation for the purposes of subsection 20.21(1) of the Act is submitted to the Director on or 
before the day the provision of a regulation that results in the activity being prescribed comes into force and the Director did 
not make a decision with respect to the application before that day, the application is exempt from subsections 20.2 (3) and 
20.3 (2) of the Act. 
Commencement 

 19.  This Regulation comes into force on the later of September 1, 2026 and the day this Regulation is filed.  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 234/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 

pris le 16 juillet 2026 
déposé le 20 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 137/25 
(ENREGISTREMENTS VISÉS À LA PARTIE II.2 DE LA LOI — RÉSEAU DE GESTION DES EAUX PLUVIALES) 

 1.  L’article 1 du Règlement de l’Ontario 137/25 est modifié par adjonction des définitions suivantes : 
«polluant» S’entend au sens de la partie X de la Loi. («pollutant») 
«système de confinement des déversements» Réseau de gestion des eaux pluviales qui est conçu pour empêcher : 
 a) soit le rejet d’un polluant de devenir un déversement; 
 b) soit un polluant d’entrer dans une station d’épuration des eaux d’égout ou dans un autre réseau qui n’est pas conçu 

pour confiner ou traiter le polluant. («spill containment works») 
«système de drains de sortie» Réseau de gestion des eaux pluviales souterrain qui transporte les eaux pluviales et les eaux 

souterraines vers un point de rejet afin de réduire l’accumulation de ces eaux à des fins de sécurité. («underdrain system») 
 2.  La sous-sous-disposition 12 ii C du paragraphe 2 (2) du Règlement est abrogée. 
 3.  La disposition 3 de l’article 3 du Règlement est modifiée par remplacement de «mentionnés à la disposition 4 de 
l’article 9» par «exigés pour l’application de la disposition 4 du paragraphe 9 (1)» à la fin de la disposition. 
 4.  L’article 6 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Loi sur les évaluations environnementales : projet visé par la partie II.3 

 6.  (1)  Le présent article s’applique à l’égard d’une personne qui projette d’exercer une activité prescrite par l’article 2 à 
l’égard d’un réseau de gestion des eaux pluviales qui fait partie ou qu’il est proposé qu’il fasse partie d’un projet auquel 
s’applique la partie II.3 de la Loi sur les évaluations environnementales. 
 (2)  La personne ne doit enregistrer l’activité au Registre que lorsqu’une autorisation est accordée en vertu de la partie II.3 
de la Loi sur les évaluations environnementales pour exploiter le projet visé par la partie II.3 au sens de cette loi. 
 5.  L’article 7 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (2)  Malgré le paragraphe (1), une exigence énoncée dans l’une ou l’autre des dispositions suivantes ne s’applique pas dans 
les circonstances visées au paragraphe (3) : 
 1. Les dispositions 1 à 3 et les sous-dispositions 4 iii et iv du paragraphe 9 (1). 
 2. Les sous-dispositions 3 v à vii du paragraphe 10 (1). 
 3. La disposition 3 du paragraphe 10 (3). 
 (3)  Une exigence énoncée dans une disposition visée au paragraphe (2) ne s’applique pas à l’égard de la personne qui 
projette d’exercer une activité prescrite par l’article 2 à l’égard d’un réseau de gestion des eaux pluviales si l’activité est à 
l’égard d’un des éléments suivants : 
 1. Un système de confinement des déversements qui dessert un site où des activités visées par le code SCIAN 2211 ont 

lieu. 
 2. Un système de drains de sortie qui dessert un site où des activités visées par le code SCIAN 2211 ont lieu. 
 6.  La sous-disposition 1 iii du paragraphe 8 (2) du Règlement est abrogée. 
 7.  Le paragraphe 9 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 0.1 Des renseignements sur le site desservi par le réseau, notamment son adresse et une description des activités qui s’y 

déroulent. 
 8.  (1)  La sous-disposition 3 iii du paragraphe 10 (1) du Règlement est modifiée par insertion de «y compris 
l’emplacement des sorties et des récepteurs» à la fin de la sous-disposition. 
 (2)  L’article 10 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
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 (2.1)  Le paragraphe (2) ne s’applique pas à l’égard de la personne qui projette d’exercer une activité prescrite par l’article 
2 à l’égard d’un réseau de gestion des eaux pluviales si l’activité est à l’égard d’un système de confinement des déversements 
ou d’un système de drains de sortie. 
 (2.2)  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe (1), les critères de conception établis pour un système de 
confinement des déversements desservant de l’équipement qui contient de l’huile, autre qu’un réservoir de stockage, 
comprennent les critères suivants : 
 1. Si le système de confinement des déversements n’est pas relié sur le plan hydraulique à un autre système de 

confinement des déversements, le volume de confinement des déversements correspond au minimum à la somme de ce 
qui suit : 

 i. Le volume maximal d’huile pouvant être contenu dans une pièce d’équipement donnée qui est desservie par le 
réseau. 

 ii. Le volume anticipé d’eaux pluviales que doit collecter le réseau pour une période de 24 heures, sur une période 
de retour de 25 ans. 

 2. Si le système de confinement des déversements est relié sur le plan hydraulique à un autre système de confinement des 
déversements, le volume de confinement des déversements correspond au minimum à la somme de ce qui suit : 

 i. Le volume maximum d’huile pouvant être contenu dans une pièce d’équipement donnée qui est desservie par les 
systèmes reliés. 

 ii. Le volume anticipé d’eaux pluviales que doivent collecter l’ensemble des systèmes reliés pour une période de 24 
heures, sur une période de retour de 25 ans. 

 (2.3)  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe (1), les critères de conception établis pour un système de 
confinement des déversements desservant un réservoir de stockage comprennent les critères suivants : 
 1. Si le système de confinement des déversements dessert un seul réservoir de stockage, un volume de confinement des 

déversements qui correspond au minimum à 110 % de la capacité volumétrique du réservoir de stockage. 
 2. Si le système de confinement des déversements dessert plus d’un réservoir de stockage, un volume de confinement des 

déversements qui correspond au minimum à la somme de ce qui suit : 
i. La capacité volumétrique du réservoir de stockage le plus large desservi par le système. 

 ii. La capacité volumétrique la plus élevée de ce qui suit : 
 A. 10 % de la capacité volumétrique du réservoir de stockage le plus large desservi par le système. 
 B. 10 % de la capacité volumétrique combinée de chaque réservoir de stockage desservi par le système, à 

l’exception du réservoir le plus large. 
 9.  L’article 11 du règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Évaluation de la surveillance 

 11.  (1)  La section intitulée «Évaluation de la surveillance» doit, dans le cas d’un réseau de gestion des eaux pluviales qui 
n’est pas un système de confinement des déversements, comprendre une évaluation effectuée par un praticien de l’ingénierie 
titulaire d’un permis sur la question de savoir s’il est nécessaire de surveiller les rejets provenant du réseau de gestion des 
eaux pluviales concerné, en tenant compte des résultats de l’évaluation de site et des autres facteurs que le praticien de 
l’ingénierie titulaire d’un permis estime pertinents. 
 (2)  La section intitulée «Évaluation de la surveillance» doit comprendre un plan de surveillance dans l’une ou l’autre des 
circonstances suivantes : 
 1. Le réseau de gestion des eaux pluviales est un système de confinement des déversements. 
 2. S’il s’agit d’un réseau de gestion des eaux pluviales mentionné au paragraphe (1), l’évaluation du praticien de 

l’ingénierie titulaire d’un permis prévue au paragraphe (1) établit que la surveillance est nécessaire. 
 (3)  Le plan de surveillance indique, à tout le moins, ce qui suit : 
 1. Les paramètres que la personne qui projette d’exercer une activité prescrite par l’article 2 doit veiller à ce qu’ils soient 

surveillés et la fréquence à laquelle elle veille à ce que l’échantillonnage ou les mesures soient entrepris. 
 2. Les objectifs en matière d’effluents pour les paramètres que la personne veille de son mieux à ne pas dépasser en tout 

temps. 
 3. Les méthodes d’échantillonnage et d’analyse dont la personne veille à l’application. 
 4. Un ou plusieurs lieux où la personne veille à ce que la surveillance soit assurée. 
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 5. Les mesures correctives que la personne veille à faire prendre en cas de dépassement des objectifs en matière 
d’effluents. 

 6. Le délai dans lequel la personne veille à ce que le plan soit mis en œuvre. 
 7. Une explication de la raison pour laquelle le délai mentionné à la disposition 6 est approprié. 
 (4)  Pour l’application des dispositions 1 et 2 du paragraphe (3), s’il s’agit d’un système de confinement des déversements, 
les paramètres et les objectifs en matière d’effluents doivent comprendre au minimum ce qui suit : 
 1. Si le système de confinement des déversements dessert de l’équipement qui contient de l’huile, les paramètres figurant 

à la colonne 1 pour les points 1 et 2 du tableau suivant et les objectifs en matière d’effluents correspondants figurant à 
la colonne 2 du tableau. 

 2. Si le système de confinement des déversements dessert de l’équipement qui contient des biphényles polychlorés, les 
paramètres figurant à la colonne 1 pour le point 3 du tableau suivant et les objectifs en matière d’effluents 
correspondants figurant à la colonne 2 du tableau. 

TABLEAU 

Point Colonne 1 
Paramètres 

Colonne 2 
Objectifs en matière d’effluents 

1. Huile et graisse 15 milligrammes par litre 
2. Dérivés phénoliques 20 microgrammes par litre 
3. Biphényles polychlorés 0,01 microgramme par litre 

 (5)  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe (3), s’il s’agit d’un système de confinement des déversements, la 
surveillance doit avoir lieu, à tout le moins : 
 a) dès que cela est réalisable après que survient un rejet ou une perte d’huile ou d’un autre polluant provenant de 

l’équipement desservi par le système; 
 b) tous les trois mois après la surveillance visée à l’alinéa a), pendant une période d’un an à partir de la date du rejet ou 

de la perte. 
 (6)  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe (3), s’il s’agit d’un système de confinement des déversements et 
qu’un objectif en matière d’effluents pour un paramètre est dépassé, la fréquence de surveillance doit être d’une fois par mois 
jusqu’à ce que les résultats de surveillance, à tout le moins pour trois mois consécutifs, révèlent qu’aucun objectif n’a été 
dépassé pour tous les paramètres. 
 (7)  Pour l’application de la disposition 4 du paragraphe (3), s’il s’agit d’un système de confinement des déversements, le 
plan doit indiquer au moins la sortie d’eau du système où la personne veille à ce que la surveillance soit assurée. 
 10.  (1)  Le paragraphe 12 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 3. Les procédures pour créer des dossiers relatifs aux plaintes à l’égard du réseau et y répondre. 
 (2)  L’article 12 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (3)  Pour l’application de la disposition 2 du paragraphe (1), si le réseau de gestion des eaux pluviales est un système de 
confinement des déversements, les plans d’urgence et les procédures à suivre comprennent un plan d’urgence en cas de 
déversement concernant tous les réseaux de gestion des eaux pluviales qui desservent le même site et les déversements et les 
rejets de polluants, y compris l’huile, qui peuvent survenir sur le bien où est situé ou où il est proposé de situer le réseau et 
qui entraînent la pénétration potentielle de polluants dans le réseau ou le rejet de polluants à partir de celui-ci dans 
l’environnement naturel, y compris, au minimum, les procédures et renseignements suivants : 
 1. Des procédures pour empêcher les déversements et les rejets de polluants, ou en réduire le risque. 
 2. Des procédures pour déterminer quand un déversement ou rejet de polluants est survenu, y compris un déversement ou 

rejet provenant de l’équipement qui contient de l’huile. 
 3. Des procédures pour empêcher ou éliminer les conséquences préjudiciables qui résultent ou peuvent résulter de 

déversements et de rejets ou en atténuer la portée, y compris en cas de déversement ou de rejet provenant de 
l’équipement qui contient de l’huile. 

 4. Des procédures pour veiller à ce que l’équipement et le matériel précisés pour contenir, nettoyer et éliminer les 
polluants et les matériaux contaminés par les polluants, y compris l’huile, soient disponibles sur le bien et tenus prêts à 
tout moment en cas de déversement ou de rejet réel ou soupçonné de polluants sur le bien. 

 5. Un schéma de l’ensemble du réseau de gestion des eaux pluviales desservant le site et des voies d’écoulement des 
rejets. 

 11.  L’article 14 du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
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 6. Si le rapport GEP contient un plan d’urgence en cas de déversement conformément au paragraphe 12 (3), les 
personnes qui exploitent le réseau doivent recevoir une formation en cas de déversement. 

 12.  L’article 16 du Règlement est modifié par remplacement de «date, signe et scelle» par «date et signe». 
 13.  (1)  Le paragraphe 17 (1) du Règlement est modifié par insertion de «autre qu’un réseau de gestion des eaux 
pluviales pris en charge par un plan d’urgence en cas de déversement visé au paragraphe 12 (3)» après «réseau de 
gestion des eaux pluviales» dans le passage qui précède l’alinéa a). 
 (2)  Les paragraphes 17 (3) et (4) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (3)  La personne exerçant l’activité prescrite par l’article 2 à l’égard du réseau de gestion des eaux pluviales qui est tenue 
de veiller à la préparation d’un plan d’urgence en cas de déversement visé au paragraphe (1) veille à ce qui suit : 
 a) un inventaire de l’équipement d’intervention et de nettoyage, y compris une description de l’emplacement de 

l’équipement et les dates de l’entretien ou du remplacement de l’équipement, est mis à la disposition des personnes qui 
exercent l’activité au réseau; 

 b) le plan d’urgence en cas de déversement est mis en œuvre, notamment en cas de déversement de polluants sur le bien 
où est situé le réseau et qui entraîne la pénétration de polluants dans le réseau ou le rejet de polluants à partir de celui-
ci dans l’environnement naturel. 

 14.  L’article 18 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2)  Malgré le paragraphe 3 (1) du Règlement de l’Ontario 245/11, si le seul renseignement compris dans un rapport GEP 
qui n’est plus complet ou exact est un renseignement rendu nécessaire par suite des modifications apportées par le Règlement 
de l’Ontario 234/26, aucune mise à jour du rapport GEP n’est requise jusqu’à ce que les renseignements supplémentaires ne 
soient plus complets ou exacts. 
 15.  (1)  La disposition 2 du paragraphe 20 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 2. Certains documents ou dossiers, en plus de ceux visés aux sous-dispositions 1 i à iii de l’article 21, doivent être créés à 

l’égard de la surveillance. 
 (2)  Le paragraphe 20 (4) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (4)  La personne qui reçoit l’avis s’y conforme et, si celui-ci contient une exigence à l’égard de la préparation d’un plan de 
surveillance, elle veille à ce que le plan soit déposé dans le Registre au moyen d’un rapport GEP mis à jour ou d’un addenda 
au rapport GEP. 
 16.  (1)  La disposition 1 de l’article 21 du Règlement est modifiée par insertion de «ou de l’article 20» après 
«paragraphe 11 (2)» dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
 (2)  L’article 21 du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 7. Des dossiers relatifs à la formation relative au plan d’urgence en cas de déversement prévue à la disposition 6 de 

l’article 14 et à la disposition 3 du paragraphe 17 (2). 
 17.  L’article 24 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Documents et dossiers à conserver pendant au moins cinq ans 

 24.  La personne qui exerce une activité prescrite par l’article 2 à l’égard d’un réseau de gestion des eaux pluviales veille à 
ce que des copies des documents et dossiers suivants soient conservées par le propriétaire pendant au moins cinq ans à partir 
du jour où ils ont été créés ou, si les documents ou dossiers sont mis à jour, cinq ans à partir du jour de leur dernière mise à 
jour : 
 1. Les documents ou dossiers indiqués à la disposition 2 du paragraphe 20 (2). 
 2. Les dossiers visés aux dispositions 1 à 5 et 7 de l’article 21. 
 18.  Le paragraphe 26 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (1)  Si, d’une part, une demande d’autorisation d’exercer une activité mentionnée au paragraphe 53 (1) de la Loi sur les 
ressources en eau de l’Ontario qui est prescrite par le présent règlement pour l’application du paragraphe 20.21 (1) de la Loi 
a été présentée au directeur au plus tard le jour de l’entrée en vigueur de la disposition d’un règlement qui fait en sorte que 
l’activité soit prescrite et que, d’autre part, le directeur n’a pas pris de décision concernant la demande avant ce jour-là, la 
demande est soustraite à l’application des paragraphes 20.2 (3) et 20.3 (2) de la Loi. 
Entrée en vigueur 

 19.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er septembre 2026 et du jour de son dépôt.  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 235/26 
made under the 

CLEAN WATER ACT, 2006 

Made: July 16, 2026 
Filed: July 20, 2026 

Published on e-Laws: July 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 287/07 
(GENERAL) 

 1.  Subparagraph 10 i of subsection 51 (1) of Ontario Regulation 287/07 is amended by striking out “the making of” 
at the beginning. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of September 1, 2026 and the day this Regulation is filed.  

32/26 
 
 
 
 
 
 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 235/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR L’EAU SAINE 

pris le 16 juillet 2026 
déposé le 20 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 287/07 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  La sous-disposition 10 i du paragraphe 51 (1) du Règlement de l’Ontario 287/07 est modifiée par suppression de 
«de la prise» au début de la sous-disposition. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er septembre 2026 et du jour de son dépôt.  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 236/26  
made under the 

CONDOMINIUM ACT, 1998 

Made: July 16, 2026 
Filed: July 20, 2026 

Published on e-Laws: July 21, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 48/01 
(GENERAL) 

 1.  (1)  Subsection 1.1 (3) of Ontario Regulation 48/01 is amended by adding the following paragraph: 
 2.1 Paragraphs 3, 4 and 5 of subsection 12.2.1 (1). 
 (2)  Section 1.1 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (5)  For the purposes of clauses (a) and (b) of the definition of “non-leased voting unit” in subsection 1 (1) of the Act, a 
unit is not subject to a lease if the record that the corporation is required to maintain under subsection 83 (3) of the Act does 
not show that the unit is leased or the corporation has not received any notice described in section 83 of the Act respecting 
the unit. 
 2.  (1)  Clause 11.1 (1) (b) of the Regulation is amended by striking out “subclause 13.3 (4) (a) (ii) or clause 13.3 (4) 
(d)” and substituting “subclause 12.2.2 (a) (ii) or clause 12.2.2 (d), or subclause 13.3 (4) (a) (ii) or clause 13.3 (4) (d)”. 
 (2)  Subsection 11.1 (1) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (d.1) a statement identifying any director who occupies a position on the board for which voting is reserved as described in 

subsection 51 (6) of the Act; 
 3.  Subclause 11.2 (2) (a) (v) of the Regulation is amended by striking out “subclause 13.3 (4) (a) (ii) or clause 13.3 
(4) (d)” and substituting “subclause 12.2.2 (a) (ii) or clause 12.2.2 (d) or subclause 13.3 (4) (a) (ii) or clause 13.3 (4) 
(d)”. 
 4.  (1)  Subsections 11.6 (5) to (7) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (5)  If the person provides notice to the board as described in clause 45.1 (1) (a) or subclause 45.1 (1) (a.1) (iv) of the Act 
or subclause 11.2 (2) (c) (ii) of this Regulation, the person shall provide the statements and information required by 
subsection (1) to the board in writing at the time of providing the notice. 
 (6)  If the person does not provide notice to the board as described in clause 45.1 (1) (a) or subclause 45.1 (1) (a.1) (iv) of 
the Act or subclause 11.2 (2) (c) (ii) of this Regulation but is a candidate in the election of one or more directors at a meeting 
of owners, the person shall provide the statements and information required by subsection (1) to the corporation at the 
meeting. 
 (2)  Subsection 11.6 (8) of the Regulation is amended by striking out “subsection (7)” in the portion before clause (a) 
and substituting “subsection (6)”. 
 (3)  Subsection 11.6 (10) of the Regulation is amended by striking out “The person shall provide” at the beginning of 
the portion before clause (a) and substituting “The person described in subsection (9) shall provide”. 
 5.  Section 11.9 of the Regulation is revoked. 
 6.  (1)  Subsection 11.10 (8) of the Regulation is revoked. 
 (2)  Subsection 11.10 (9) of the Regulation is amended by striking out “on or after the day section 27 of Schedule 1 
to the Protecting Condominium Owners Act, 2015 comes into force” in the portion before clause (a). 
 (3)  Subsection 11.10 (10) of the Regulation is revoked. 
 (4)  Subsection 11.10 (11) of the Regulation is amended by striking out “on or after the day section 27 of Schedule 1 
to the Protecting Condominium Owners Act, 2015 comes into force” in the portion before clause (a). 
 7.  Clause 12.1 (1) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (c) if the meeting is to elect one or more directors, the statements and information that a person provides in writing under 

subsection 11.6 (5) or (6) or orally under subsection 11.6 (6). 
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 8.  (1)  Subsection 12.2 (1) of the Regulation is amended by striking out “clause 45.1 (1) (a) or (b) of the Act or clause 
(2) (h) of this section” in the portion before clause (a) and substituting “clause 45.1 (1) (a), subclause 45.1 (1) (a.1) (iv) 
or clause 45.1 (1) (b) of the Act, or clause (2) (h) of this section”. 
 (2)  Clause 12.2 (2) (f) of the Regulation is amended by adding “of this Regulation” after “clause 13.3 (4) (d)”. 
 (3)  Subsection 12.2 (2) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (f.1) if any of the circumstances set out in clause 45.1 (1) (a.1) of the Act, including, for clarity, any of the circumstances 

set out in subsection (6) of this section, apply,  
 (i) a copy of the text of subsection 1.1 (5) of this Regulation, 
 (ii) if the nature of the business to be presented at the meeting includes the removal of a director elected under 

subsection 51 (6) of the Act before the expiration of the director’s term of office, a copy of the text of subsection 
51 (8) of the Act, 

 (iii) a description of the requirements set out in subsection 51 (5) of the Act and subsections (7) and (8) of this 
section, and 

 (iv) a statement that an individual may notify the board under subclause 45.1 (1) (a.1) (iv) of the Act by the method, if 
any, set out in a resolution of the board described in clause 13.3 (4) (d) of this Regulation or by another method 
that is specified in the notice in accordance with subsection (3) of this section; 

 (4)  Subsection 12.2 (3) of the Regulation is amended by striking out “clause (2) (f)” in the portion before paragraph 
1 and substituting “clause (2) (f), subclause (2) (f.1) (iv) and clause (7) (c)”. 
 (5)  Subsection 12.2 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (6)  The following circumstances are specified for the purposes of clause 45.1 (1) (a.1) of the Act: 
 1. A vacancy in a position on the board described in subsection 51 (6) of the Act will arise as a result of a resignation of a 

director that will take effect by the time of the meeting. 
 2. Any of the business to be presented at the meeting was the subject of a requisition made under subsection 46 (2) of the 

Act. 
 (7)  For the purposes of subclause 45.1 (1) (a.1) (iii) of the Act, the statement from each owner of a non-leased voting unit 
referred to in that subclause must,  
 (a) be in writing and signed by the owner; 
 (b) set out the owner’s name and the owner’s non-leased voting unit address; and 
 (c) be delivered to the board by a method, if any, set out in a resolution of the board described in clause 13.3 (4) (d) of this 

Regulation or by another method that is specified in the notice in accordance with subsection (3) of this section. 
 (8)  For the purposes of clause 51 (5) (b) of the Act, the request from an owner of a non-leased voting unit referred to in 
that clause must be in writing and delivered with the statement referred to in subclause 45.1 (1) (a.1) (iii) of the Act. 
 9.  The Regulation is amended by adding the following sections: 
Form of requisition  

 12.2.1  (1)  The prescribed information for the purpose of a requisition under subsection 46 (5) of the Act is as follows: 
 1. The name of the corporation. 
 2. The method authorized under subsection 46 (6) of the Act that is being used to deliver the requisition. 
 3. The number of units in the corporation.  
 4. The number of units that constitute 15 per cent of the units in the corporation. 
 5. The identification of each unit or, in the case of a common elements condominium corporation, the common interest in 

the corporation that is owned by each requisitionist. 
 6. A statement of the purpose of the meeting and a summary of this statement. 
 7. If the requisitionists so request, a statement that the business to be presented at the meeting be added to the agenda of 

items for the next annual general meeting that is scheduled to be held, as determined by the board in accordance with 
the Act. 

 8. If the nature of the business to be presented at the meeting includes the removal of one or more directors, for each 
director who is proposed to be removed, the following information: 

 i. The name of the director. 
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 ii. The reasons for the proposed removal. 
 iii. An indication of whether the director occupies a position on the board for which voting is reserved as described 

in subsection 51 (6) of the Act. 
 9. If the nature of the business to be presented at the meeting includes the removal or election of a director in a position 

on the board described in subsection 51 (6) of the Act, the identification of each non-leased voting unit within the 
meaning of subsection 46 (2) of the Act owned by each requisitionist. 

 10. If the requisition is being made to revise a previous requisition, an indication of that fact and the date of the board’s 
response described in clause 46 (7) (b) of the Act to the previous requisition. 

 11. The name of each owner making the requisition. 
 12. The signature of each owner making the requisition and the date of each signature. 
 13. The name and the address for service or electronic communication address of at least one but not more than two of the 

requisitionists to whom the board is required to deliver its response under subsection 46 (9) of the Act. 
 14. The name of one of the owners described in paragraph 13 who is authorized, on behalf of all of the requisitionists, to 

withdraw the requisition for the purposes of subsections 46 (8) and (12) of the Act. 
 15. If the requisition is made under subsection 46 (2) of the Act and the nature of the business to be presented at the 

meeting includes the election of a director to a position described in subsection 51 (6) of the Act and not the removal 
of such a director, an acknowledgement that the requisition can be withdrawn by none of the requisitionists delivering 
a request described in clause 51 (5) (b) of the Act to the board in respect of the meeting business within the 15 days 
after the board gave a preliminary notice to which clause 45.1 (1) (a.1) of the Act applies. 

 (2)  The requisition for a meeting of owners shall be in a form specified in the Table to section 16.1. 
Delivery of requisition 

 12.2.2  In addition to the methods set out in subsection 46 (6) of the Act, the requisition for a meeting of owners is 
sufficiently delivered if it is, 
 (a) sent by prepaid mail to, 
 (i) the address for service of, 
 (A) the corporation, or 
 (B) the condominium management provider or the condominium manager, if any, with whom the corporation 

has an agreement to receive condominium management services, or 
 (ii) an address that the board has, by resolution, decided is an address for receiving delivery of the requisition; 
 (b) sent by courier delivery to an address described in clause (a) that is capable of receiving courier delivery;  
 (c) deposited in the mail box for an address described in clause (a); or 
 (d) sent by facsimile transmission, electronic mail or any other method of electronic communication if the board has, by 

resolution, decided that is an acceptable method for receiving delivery of the requisition. 
Board response to requisition 

 12.2.3  For the purpose of subsection 46 (7) of the Act, the prescribed time period is 20 days. 
Withdrawal of requisition 

 12.2.4  (1)  For the purposes of subsection 46 (8) of the Act, the withdrawal of a requisition must be given by written 
notice to the board from the owner described in paragraph 14 of subsection 12.2.1 (1) within 15 days after the delivery of the 
requisition and the withdrawal must contain, 
 (a) the name of the owner submitting the notice, and the owner’s signature; 
 (b) a copy of the requisition, or other information that permits the board to determine which requisition is being 

withdrawn; 
 (c) a statement that the requisitionists are withdrawing the requisition; and 
 (d) the date on which the notice is signed by the owner described in paragraph 14 of subsection 12.2.1 (1). 
 (2)  The following rules apply with respect to the withdrawal of a requisition for the purposes of subsection 46 (12) of the 
Act: 
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 1. In any circumstance not described in paragraph 2, a requisition may be withdrawn by the owner described in paragraph 
14 of subsection 12.2.1 (1) giving written notice to the board, which contains the information set out in clauses (1) (a) 
to (d). 

 2. If the requisition was made under subsection 46 (2) of the Act and the business to be presented at the meeting includes 
the election of a director to a position described in subsection 51 (6) of the Act and not the removal of such a director, 
the requisition may be withdrawn by, 

 i. none of the requisitionists delivering a request described in clause 51 (5) (b) of the Act to the board in respect of 
the meeting business within 15 days after the board gave a preliminary notice to which clause 45.1 (1) (a.1) of the 
Act applies, or 

 ii. the owner described in paragraph 14 of subsection 12.2.1 (1) giving written notice to the board, which contains 
the information set out in clauses (1) (a) to (d). 

 (3)  A notice described in subsections (1) and (2) is sufficiently delivered by any method described in subsection 46 (6) of 
the Act or section 12.2.2 of this Regulation. 
Delivery of response to requisition 

 12.2.5  (1)  Subject to subsection (2), for the purpose of subsection 46 (9) of the Act, the board shall deliver its response to 
the requisitionists at every address for service or electronic communication address set out in the requisition, as required by 
paragraph 13 of subsection 12.2.1 (1) of this Regulation. 
 (2)  If the requisition does not include any address described in subsection (1), the board shall deliver its response in 
accordance with section 54 of the Act,  
 (a) to each owner whose name appears in the requisition as required by paragraph 13 of subsection 12.2.1 (1); or 
 (b) if the requisition does not include any name described in clause (a), to any owner whose name appears in the 

requisition as required by paragraph 11 of subsection 12.2.1 (1). 
Calling meeting 

 12.2.6  For the purpose of clause 46 (11) (a) of the Act, the prescribed manner for determining the next annual general 
meeting is as determined by the result of any applicable settlement agreement or judgement, award or order made by a court, 
tribunal or arbitrator that binds the corporation.  
Revised requisition 

 12.2.7  For the purposes of subsection 46 (13) of the Act, a requisition may be revised by completing another requisition 
form under section 12.2.1 of this Regulation. 
 10.  Subsection 12.6.1 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 3. With respect to a unit of an owner whose name and unit identification appears in the record required by section 46.1 of 

the Act or is required by that section to appear in that record, whether the unit is, 
 i. leased, according to the record that the corporation is required to maintain under subsection 83 (3) of the Act, and 
 ii. used for residential purposes. 
 11.  (1)  Subsection 12.8 (1) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (e.1) if the nature of the business to be presented at the meeting includes the removal of a director elected under subsection 

51 (6) of the Act before the expiration of the director’s term of office, a copy of the text of subsection 51 (8) of the 
Act; 

 (2)  Subsection 12.8 (4) of the Regulation is revoked. 
 12.  Subsection 12.9 (3) of the Regulation is revoked. 
 13.  Clause 14 (0.1) (m) of the Regulation is amended by striking out “clause 45.1 (1) (a) of the Act” and substituting 
“clause 45.1 (1) (a) or subclause 45.1 (1) (a.1) (iii) or (iv) of the Act”. 
 14.  The Table to section 16.1 of the Regulation is amended by adding the following item: 
 
6.1 Subsection 12.2.1 (2) Requisition to Call and Hold a Meeting 

of Owners 
Demande de convocation et de tenue 
d’une assemblée des propriétaires 

 
 15.  Section 44 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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Provisions for non-leased voting units 

 44.  Subsection 28 (3), clauses 31 (2) (b) and  45.1 (1) (a.1) and subsections 46 (2) and 51 (5) to (8) of the Act, and any 
related provisions of this Regulation, do not apply to a common interest in a common elements condominium corporation. 
 16.  The Regulation is amended by adding the following sections: 
Transition, meetings 

 79.  Subsection 28 (3), clauses 45.1 (1) (a) and (a.1) and subsections 51 (5) to (8) of the Act, as they read on the day this 
section comes into force, apply to a meeting only if the preliminary notice of the meeting is sent to the owners on or after the 
day this section comes into force, and the provisions of the Act, as they read immediately before that day, continue to apply 
with respect to a meeting for which a preliminary notice was sent before that day. 
Transition, requisition for meeting 

 80.  Section 46 of the Act, as it reads on the day this section comes into force, does not apply with respect to a requisition 
that is received by the board before that day and instead section 46 of the Act, as it read immediately before that day, 
continues to apply to such a requisition. 
Transition, reserved position 

 81.  If, immediately before the day this section comes into force, a director occupied a position on a board described in 
subsection 51 (6) of the Act, as it read immediately before that day, or there was a vacancy in such a position, the position or 
vacancy continues to be a position or vacancy under subsection 51 (6), as it reads on that day. 
Commencement 

 17.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 1 (11) of Schedule 1 to the Protecting 
Condominium Owners Act, 2015 comes into force and the day this Regulation is filed.  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 236/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 1998 SUR LES CONDOMINIUMS 

pris le 16 juillet 2026 
déposé le 20 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 48/01 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  (1)  Le paragraphe 1.1 (3) du Règlement de l’Ontario 48/01 est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 2.1 Les dispositions 3, 4 et 5 du paragraphe 12.2.1 (1). 
 (2)  L’article 1.1 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (5)  Pour l’application des alinéas a) et b) de la définition de «partie privative non louée conférant le droit de vote» au 
paragraphe 1 (1) de la Loi, une partie privative ne fait pas l’objet d’un bail si le registre que l’association doit tenir aux termes 
du paragraphe 83 (3) de la Loi n’indique pas que la partie privative est louée ou que l’association n’a pas reçu d’avis visé à 
l’article 83 de la Loi concernant la partie privative. 
 2.  (1)  L’alinéa 11.1 (1) b) du Règlement est modifié par remplacement de «le sous-alinéa 13.3 (4) a) (ii) ou l’alinéa 
13.3 (4) d)» par «le sous-alinéa 12.2.2 a) (ii) ou l’alinéa 12.2.2 d), ou le sous-alinéa 13.3 (4) a) (ii) ou l’alinéa 13.3 (4) 
d)». 
 (2)  Le paragraphe 11.1 (1) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 d.1) un énoncé identifiant tout administrateur qui occupe au sein du conseil un poste pour lequel le droit de vote est réservé 

tel que décrit au paragraphe 51 (6) de la Loi; 
 3.  Le sous-alinéa 11.2 (2) a) (v) du Règlement est modifié par remplacement de «le sous-alinéa 13.3 (4) a) (ii) ou 
l’alinéa 13.3 (4) d)» par «le sous-alinéa 12.2.2 a) (ii) ou l’alinéa 12.2.2 d), ou le sous-alinéa 13.3 (4) a) (ii) ou l’alinéa 
13.3 (4) d)». 
 4.  (1)  Les paragraphes 11.6 (5) à (7) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (5)  Si la personne avise le conseil comme le prévoit l’alinéa 45.1 (1) a) ou le sous-alinéa 45.1 (1) a.i) (iv) de la Loi ou le 
sous-alinéa 11.2 (2) c) (ii) du présent règlement, elle lui fournit par écrit les énoncés, indications et renseignements exigés par 
le paragraphe (1) au moment où elle remet l’avis. 
 (6)  Si la personne n’avise pas le conseil comme le prévoit l’alinéa 45.1 (1) a) ou le sous-alinéa 45.1 (1) a.1) (iv) de la Loi 
ou le sous-alinéa 11.2 (2) c) (ii) du présent règlement, mais qu’elle est candidate à l’élection d’un ou de plusieurs 
administrateurs lors d’une assemblée des propriétaires, elle fournit par écrit à l’association les énoncés, indications et 
renseignements exigés par le paragraphe (1) lors de l’assemblée. 
 (2)  Le paragraphe 11.6 (8) du Règlement est modifié par remplacement de «paragraphe (7)» par «paragraphe (6)» 
dans le passage qui précède l’alinéa a). 
 (3)  Le paragraphe 11.6 (10) du Règlement est modifié par remplacement de «La personne fournit» par «La 
personne visée au paragraphe (9) fournit» au début du passage qui précède l’alinéa a). 
 5.  L’article 11.9 du Règlement est abrogé. 
 6.  (1)  Le paragraphe 11.10 (8) du Règlement est abrogé. 
 (2)  Le paragraphe 11.10 (9) du Règlement est modifié par suppression de «le jour de l’entrée en vigueur de l’article 
27 de l’annexe 1 de la Loi de 2015 sur la protection des propriétaires de condominiums ou par la suite» dans le passage 
qui précède l’alinéa a). 
 (3)  Le paragraphe 11.10 (10) du Règlement est abrogé. 
 (4)  Le paragraphe 11.10 (11) du Règlement est modifié par suppression de «le jour de l’entrée en vigueur de 
l’article 27 de l’annexe 1 de la Loi de 2015 sur la protection des propriétaires de condominiums ou par la suite» dans le 
passage qui précède l’alinéa a). 
 7.  L’alinéa 12.1 (1) c) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 c) si l’assemblée vise à élire un ou plusieurs administrateurs, les énoncés, indications et renseignements qu’une personne 

fournit par écrit en application du paragraphe 11.6 (5) ou (6) ou verbalement en application du paragraphe 11.6 (6). 
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 8.  (1)  Le paragraphe 12.2 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «à l’alinéa 45.1 (1) a) ou b) de la Loi 
ou à l’alinéa (2) h) du présent article» par «à l’alinéa 45.1 (1) a), au sous-alinéa 45.1 (1) a.1) (iv) ou à l’alinéa 45.1 (1) 
b) de la Loi, ou à l’alinéa (2) h) du présent article» dans le passage qui précède l’alinéa a). 
 (2)  L’alinéa 12.2 (2) f) du Règlement est modifié par insertion de «du présent règlement» après «l’alinéa 13.3 (4) 
d)». 
 (3)  Le paragraphe 12.2 (2) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 f.1) si l’une des circonstances énoncées à l’alinéa 45.1 (1) a.1) de la Loi, y compris l’une des circonstances énoncées au 

paragraphe (6) du présent article s’applique : 
 (i) une copie du texte du paragraphe 1.1 (5) du présent règlement, 
 (ii) si la nature des points à l’ordre du jour de l’assemblée des propriétaires comprend la destitution d’un 

administrateur élu en vertu du paragraphe 51 (6) de la Loi avant l’expiration de son mandat, une copie du texte du 
paragraphe 51 (8) de la Loi, 

 (iii) une description des exigences énoncées au paragraphe 51 (5) de la Loi et aux paragraphes (7) et (8) du présent 
article, 

 (iv) un énoncé indiquant qu’un particulier peut aviser le conseil conformément au sous-alinéa 45.1 (1) a.1) (iv) de la 
Loi selon le mode éventuel énoncé dans une résolution du conseil visée à l’alinéa 13.3 (4) d) du présent 
règlement ou selon un autre mode indiqué dans le préavis conformément au paragraphe (3) du présent article; 

 (4)  Le paragraphe 12.2 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «l’alinéa (2) f)» par «l’alinéa (2) f), le 
sous-alinéa (2) f.1) (iv) et l’alinéa (7) c)» dans le passage qui précède la disposition 1. 
 (5)  Le paragraphe 12.2 (6) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (6)  Les circonstances suivantes sont prévues pour l’application de l’alinéa 45.1 (1) a.1) de la Loi : 
 1. La vacance d’un poste au conseil décrit au paragraphe 51 (6) de la Loi découlera de la démission d’un administrateur, 

laquelle prendra effet avant la tenue de l’assemblée. 
 2. L’un des points à l’ordre du jour de l’assemblée a fait l’objet d’une demande présentée en vertu du paragraphe 46 (2) 

de la Loi. 
 (7)  Pour l’application du sous-alinéa 45.1 (1) a.1) (iii) de la Loi, l’énoncé de chaque propriétaire d’une partie privative non 
louée conférant le droit de vote visé à ce sous-alinéa doit : 
 a) être par écrit et signé par le propriétaire; 
 b) indiquer le nom du propriétaire et l’adresse de sa partie privative non louée conférant le droit de vote; 
 c) être remis au conseil selon le mode éventuel énoncé dans une résolution du conseil visée à l’alinéa 13.3 (4) d) du 

présent règlement ou selon un autre mode indiqué dans le préavis conformément au paragraphe (3) du présent article. 
 (8)  Pour l’application de l’alinéa 51 (5) b) de la Loi, la demande d’un propriétaire d’une partie privative non louée 
conférant le droit de vote visée à cet alinéa doit être présentée par écrit et remise avec l’énoncé visé au sous-alinéa 45.1 (1) 
a.1) (iii) de la Loi. 
 9.  Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants : 
Demande 

 12.2.1  (1)  Les renseignements prescrits aux fins d’une demande prévue au paragraphe 46 (5) de la Loi sont les suivants : 
 1. Le nom de l’association. 
 2. Le mode de remise de la demande tel qu’il est autorisé aux termes du paragraphe 46 (6) de la Loi. 
 3. Le nombre de parties privatives de l’association. 
 4. Le nombre de parties privatives qui représente 15 % des parties privatives de l’association. 
 5. L’identification de chaque partie privative ou, dans le cas d’une association condominiale de parties communes, de 

l’intérêt commun sur l’association appartenant à chacun des auteurs de la demande. 
 6. Un énoncé indiquant l’objet de l’assemblée et un résumé de cet énoncé. 
 7. Si les auteurs de la demande le demandent, un énoncé portant que les affaires à présenter à l’assemblée soient ajoutées 

à l’ordre du jour des points à traiter à la prochaine assemblée générale annuelle qui doit être tenue selon ce que le 
conseil décide conformément à la Loi. 

 8. Si la nature des points à l’ordre du jour de l’assemblée comprend la destitution d’un ou de plusieurs administrateurs, 
pour chaque administrateur qu’il est envisagé de destituer, les renseignements suivants : 
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 i. Le nom de l’administrateur. 
 ii. Les motifs de la destitution proposée. 
 iii. Un énoncé indiquant si l’administrateur occupe au sein du conseil pour lequel le droit de vote est réservé comme 

le prévoit le paragraphe 51 (6) de la Loi. 
 9. Si la nature des points à l’ordre du jour de l’assemblée comprend la destitution ou l’élection d’un administrateur qui 

occupe au sein du conseil un poste visé au paragraphe 51 (6) de la Loi, une indication de chaque partie privative non 
louée conférant le droit de vote, au sens du paragraphe 46 (2) de la Loi, appartenant à chacun des auteurs de la 
demande. 

 10. Si la demande est présentée dans le but de réviser une demande précédente, une mention en ce sens et la date de la 
réponse du conseil visée à l’alinéa 46 (7) b) de la Loi à cette demande. 

 11. Le nom de chaque propriétaire qui présente la demande. 
 12. La signature de chaque propriétaire qui présente la demande et la date de chaque signature. 
 13. Le nom et l’adresse aux fins de signification ou l’adresse de communication électronique d’au moins un, mais d’au 

plus deux auteurs de la demande à qui le conseil est tenu de signifier sa réponse en application du paragraphe 46 (9) de 
la Loi. 

 14. Le nom de l’un des propriétaires visés à la disposition 13 qui est autorisé, au nom de tous les auteurs de la demande, à 
retirer la demande pour l’application des paragraphes 46 (8) et (12) de la Loi. 

 15. Si la demande est présentée en vertu du paragraphe 46 (2) de la Loi et que la nature des points à l’ordre du jour 
comprend l’élection d’un administrateur à un poste visé au paragraphe 51 (6) de la Loi et non la destitution d’un tel 
administrateur, un énoncé de reconnaissance selon lequel la demande peut être retirée par aucun des auteurs de la 
demande qui remettent une demande visée à l’alinéa 51 (5) b) de la Loi à l’égard des points à l’ordre du jour de 
l’assemblée au plus tard 15 jours après l’envoi par le conseil du préavis auquel l’alinéa 45.1 (1) a.1) de la Loi 
s’applique. 

 (2)  La demande de convocation d’une assemblée des propriétaires est établie au moyen du formulaire indiqué dans le 
tableau de l’article 16.1. 
Remise de la demande 

 12.2.2  En plus des modes énoncés au paragraphe 46 (6) de la Loi, la demande de convocation d’une assemblée des 
propriétaires est considérée suffisamment remise dans l’un ou l’autre des cas suivants : 
 a) elle est envoyée par courrier affranchi : 
 (i) à l’adresse aux fins de signification : 
 (A) soit à l’association, 
 (B) soit du fournisseur de services de gestion de condominiums ou du gestionnaire de condominiums, le cas 

échéant, avec qui l’association a conclu une convention pour recevoir des services de gestion de 
condominiums, 

 (ii) à l’adresse qui, à la suite d’une décision du conseil prise par voie de résolution, peut être utilisée pour recevoir la 
demande de convocation; 

 b) elle est envoyée par messager à une adresse visée à l’alinéa a) à même de recevoir du courrier par messager; 
 c) elle est déposée dans la boîte postale d’une adresse visée à l’alinéa a); 
 d) elle est envoyée par télécopieur, par courrier électronique ou par tout autre mode de communication électronique qui, à 

la suite d’une décision du conseil prise par voie de résolution, est considéré comme une méthode acceptable pour 
recevoir la demande de convocation. 

Réponse du conseil à la demande 

 12.2.3  Pour l’application du paragraphe 46 (7) de la Loi, le délai prescrit est de 20 jours. 
Retrait de la demande 

 12.2.4  (1)  Pour l’application du paragraphe 46 (8) de la Loi, le retrait de la demande se fait au moyen d’un avis écrit remis 
au conseil par le propriétaire visé à la disposition 14 du paragraphe 12.2.1 (1), dans les 15 jours suivant la remise de la 
demande. L’avis de retrait doit contenir : 
 a) le nom du propriétaire qui remet l’avis, ainsi que sa signature; 
 b) une copie de la demande ou d’autres renseignements qui permettent au conseil d’établir quelle demande est retirée; 
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 c) un énoncé portant que les auteurs de la demande retirent la demande; 
 d) la date à laquelle l’avis est signé par le propriétaire visé à la disposition 14 du paragraphe 12.2.1 (1). 
 (2)  Les règles suivantes s’appliquent à l’égard du retrait d’une demande pour l’application du paragraphe 46 (12) de la 
Loi : 
 1. Dans toute circonstance non décrite à la disposition 2, une demande peut être retirée par le propriétaire visé à la 

disposition 14 du paragraphe 12.2.1 (1) qui remet un avis écrit au conseil, lequel contient les renseignements énoncés 
aux alinéas (1) a) à d). 

 2. Si la demande a été présentée en vertu du paragraphe 46 (2) de la Loi et que les points à l’ordre du jour de l’assemblée 
comprennent l’élection d’un administrateur à un poste visé au paragraphe 51 (6) de la Loi et non la destitution d’un tel 
administrateur, la demande peut être retirée par : 

 i. aucun des auteurs de la demande qui remettent une demande visée à l’alinéa 51 (5) b) de la Loi à l’égard des 
points à l’ordre du jour de l’assemblée au plus tard 15 jours après l’envoi par le conseil du préavis auquel l’alinéa 
45.1 (1) a.1) de la Loi s’applique, 

 ii. le propriétaire visé à la disposition 14 du paragraphe 12.2.1 (1) qui remet un avis écrit au conseil, lequel contient 
les renseignements énoncés aux alinéas (1) a) à d). 

 (3)  Un avis visé aux paragraphes (1) et (2) est suffisamment remis par l’une ou l’autre des méthodes visées au paragraphe 
46 (6) de la Loi ou à l’article 12.2.2 du présent règlement. 
Remise de la réponse à la demande 

 12.2.5  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), pour l’application du paragraphe 46 (9) de la Loi, le conseil remet sa réponse 
aux auteurs de la demande à chaque adresse aux fins de signification ou chaque adresse de communication électronique 
indiquée dans la demande, comme l’exige la disposition 13 du paragraphe 12.2.1 (1) du présent règlement. 
 (2)  Si la demande ne comprend aucune adresse visée au paragraphe (1), le conseil remet sa réponse conformément à 
l’article 54 de la Loi : 
 a) à chaque propriétaire dont le nom figure dans la demande comme l’exige la disposition 13 du paragraphe 12.2.1 (1); 
 b) si la demande ne comprend aucun nom visé à l’alinéa a), à chaque propriétaire dont le nom figure dans la demande 

comme l’exige la disposition 11 du paragraphe 12.2.1 (1). 
Convocation d’une assemblée 

 12.2.6  Pour l’application de l’alinéa 46 (11) a) de la Loi, la manière prescrite pour fixer la date de la prochaine assemblée 
générale annuelle est celle qui est établie à la suite d’un accord de règlement ou jugement applicable, d’une ordonnance, 
d’une décision ou d’une sentence arbitrale qui lie l’association. 
Demande révisée 

 12.2.7  Pour l’application du paragraphe 46 (13) de la Loi, la demande peut être révisée en remplissant une autre demande 
aux termes prévue à l’article 12.2.1 du présent règlement. 
 10.  Le paragraphe 12.6.1 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 3. À l’égard de la partie privative d’un propriétaire dont le nom et l’identification de sa partie privative figurent dans le 

registre exigé par l’article 46.1 de la Loi ou devraient y figurer en application de cet article, que la partie privative soit 
ou non : 

 i. louée, d’après le registre que l’association doit tenir aux termes du paragraphe 83 (3) de la Loi, 
 ii. utilisée à des fins résidentielles. 
 11.  (1)  Le paragraphe 12.8 (1) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 e.1) si la nature des points à l’ordre du jour de l’assemblée comprend la destitution d’un administrateur élu en vertu du 

paragraphe 51 (6) de la Loi avant l’expiration de son mandat, une copie du texte du paragraphe 51 (8) de la Loi; 
 (2)  Le paragraphe 12.8 (4) du Règlement est abrogé. 
 12.  Le paragraphe 12.9 (3) du Règlement est abrogé. 
 13.  L’alinéa 14 (0.1) m) du Règlement est modifié par remplacement de «l’alinéa 45.1 (1) a) de la Loi» par «l’alinéa 
45.1 (1) a) ou le sous-alinéa 45.1 (1) a.1) (iii) ou (iv) de la Loi». 
 14.  Le tableau de l’article 16.1 du Règlement est modifié par adjonction du point suivant : 
 
6.1 Le paragraphe 12.2.1 (2) Requisition to Call and Hold a Meeting 

of Owners 
Demande de convocation et de tenue 
d’une assemblée des propriétaires 
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 15.  L’article 44 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Dispositions concernant les parties privatives non louées conférant le droit de vote 

 44.  Le paragraphe 28 (3), les alinéas 31 (2) b) et 45.1 (1) a.1) et les paragraphes 46 (2) et 51 (5) à (8) de la Loi, et les 
dispositions connexes du présent règlement, ne s’appliquent pas à un intérêt commun sur l’association condominiale de 
parties communes. 
 16.  Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants : 
Disposition transitoire : assemblées 

 79.  Le paragraphe 28 (3), les alinéas 45.1 (1) a) et a.1) et les paragraphes 51 (5) à (8) de la Loi, dans leur version en 
vigueur le jour de l’entrée en vigueur du présent article, ne s’appliquent à une assemblée que si le préavis de convocation est 
envoyé aux propriétaires le jour de l’entrée en vigueur du présent article ou par la suite, et les dispositions de la Loi, dans leur 
version antérieure à ce jour, continuent de s’appliquer à l’égard d’une assemblée pour laquelle un préavis a été envoyé avant 
ce jour. 
Disposition transitoire : demande de convocation d’une assemblée 

 80.  L’article 46 de la Loi, dans sa version en vigueur le jour de l’entrée en vigueur du présent article, ne s’applique pas à 
l’égard d’une demande que reçoit le conseil avant ce jour-là, et, à la place, l’article 46 de la Loi, dans sa version antérieure à 
ce jour, continue de s’appliquer à cette demande. 
Disposition transitoire : poste réservé 

 81.  Si, immédiatement avant le jour de l’entrée en vigueur du présent article, un administrateur occupait un poste au 
conseil visé au paragraphe 51 (6) de la Loi, dans sa version en vigueur avant ce jour, ou si un tel poste était vacant, le poste 
ou la vacance continue d’être un poste ou une vacance visé au paragraphe 51 (6) de la Loi, dans sa version en vigueur ce jour-
là. 
Entrée en vigueur 

 17.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 1 (11) de 
l’annexe 1 de la Loi de 2015 sur la protection des propriétaires de condominiums et du jour de l’entrée en vigueur du 
présent règlement.  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 237/26 
made under the 

CONDOMINIUM ACT, 1998 

Made: July 16, 2026 
Filed: July 20, 2026 

Published on e-Laws: July 21, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 179/17 
(CONDOMINIUM AUTHORITY TRIBUNAL) 

 1.  (1)  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 179/17 is amended by striking out “and” at the end of clause (c.1), by 
adding “and” at the end of clause (d) and by adding the following clause: 
 (e) a dispute with respect to any provision of the Act or the regulations, or any provision of the declaration, by-laws or 

rules of a corporation, that specifies requirements for or otherwise governs any part of the process for requisitioning or 
calling a meeting of owners, including provisions that concern, 

 (i) notifying owners of their right to requisition a meeting of owners under section 46 of the Act, 
 (ii) sending a preliminary notice for a meeting under section 45.1 of the Act, 
 (iii) the form, content or delivery of material that an owner must or is permitted to provide to the board in connection 

with calling a meeting, 
 (iv) when a meeting must be held, or 
 (v) the reimbursement of an owner’s reasonable costs incurred as a result of the owner calling a meeting. 
 (2)  Section 1 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (1.1)  For clarity, a dispute described in clause (1) (e) does not include, 
 (a) a dispute respecting anything that occurs or fails to occur at the meeting of owners or respecting the conduct of the 

meeting; 
 (b) a dispute respecting the process of voting in advance of a meeting of owners, including the form, content or delivery of 

ballots or proxy instruments; or 
 (c) a dispute described in clause (1) (e) that also includes a dispute about anything described in clause (a) or (b) of this 

subsection. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Damages, prescribed amount 

 1.1  (1)  The prescribed amount, for the purposes of paragraph 3 of subsection 1.44 (1) of the Act, is $50,000. 
 (2)  Subsection (1) applies with respect to proceedings before the Tribunal that commenced before, on or after the day this 
section comes into force. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2027 and the day this Regulation is filed.  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 237/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 1998 SUR LES CONDOMINIUMS 

pris le 16 juillet 2026 
déposé le 20 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 179/17 
(TRIBUNAL DE L’AUTORITÉ DU SECTEUR DES CONDOMINIUMS) 

 1.  (1)  Le paragraphe 1 (1) du Règlement de l’Ontario 179/17 est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 e) un différend concernant toute disposition de la Loi ou des règlements, ou toute disposition de la déclaration, des 

règlements administratifs ou des règles de l’association qui précise les exigences du processus de demande de 
convocation ou de convocation des assemblées des propriétaires ou qui régit autrement toute partie de ce processus, y 
compris des dispositions concernant : 

 (i) la remise d’un avis aux propriétaires concernant leur droit de demander la convocation d’une assemblée des 
propriétaires en vertu de l’article 46 de la Loi, 

 (ii) l’envoi d’un préavis pour la tenue d’une assemblée en application de l’article 45.1 de la Loi, 
 (iii) la forme, le contenu ou la remise des documents qu’un propriétaire doit ou peut remettre au conseil en lien avec 

la convocation d’une assemblée, 
 (iv) le moment où doit se tenir une assemblée, 
 (v) le remboursement des frais raisonnables qu’un propriétaire a engagés pour convoquer une assemblée. 
 (2)  L’article 1 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (1.1)  Il est entendu qu’un différend visé à l’alinéa (1) e) ne comprend pas : 
 a) un différend concernant toute chose qui survient ou ne survient pas à une assemblée des propriétaires ou concernant 

son déroulement; 
 b) un différend concernant le processus de scrutin par anticipation avant une assemblée des propriétaires, y compris la 

forme, le contenu ou la distribution des bulletins de vote ou des actes désignant un fondé de pouvoir; 
 c) un différend visé à l’alinéa (1) e) qui inclut également un différend au sujet de tout ce qui est mentionné à l’alinéa a) 

ou b) du présent paragraphe. 
 2.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Dommages : montant prescrit 

 1.1  (1)  Le montant prescrit, pour l’application de la disposition 3 du paragraphe 1.44 (1) de la Loi, est de 50 000 $. 
 (2)  Le paragraphe (1) s’applique à l’égard des instances qui ont été introduites devant le Tribunal avant le jour de l’entrée 
en vigueur du présent article, ce jour-là ou par la suite. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2027 et du jour de son dépôt.  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 238/26 
made under the 

COMMUNITY SAFETY AND POLICING ACT, 2019 

Made: July 20, 2026 
Filed: July 21, 2026 

Published on e-Laws: July 21, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 135/24 
(O.P.P. DETACHMENT BOARDS) 

 1.  Section 9 of Ontario Regulation 135/24 is revoked and the following substituted: 
Transition 

 9.  (1)  The amendments made by Ontario Regulation 238/26 do not affect the appointment of any of the members of the 
Bancroft O.P.P. Detachment Board who were appointed jointly by the municipalities that were listed in Column 2 of Item 2 
of Table 1 at the time the appointment was made. 
 (2)  On the day Ontario Regulation 238/26 is filed, the members of the O.P.P. detachment board that was formerly for the 
Killaloe O.P.P. Detachment are continued as members of the O.P.P. detachment board for the Upper Ottawa Valley O.P.P. 
Detachment that is described in Item 46 of Table 2, subject to subsection (3). 
 (3)  On the day Ontario Regulation 238/26 is filed, the appointment of the member of the O.P.P. detachment board that was 
formerly for the Killaloe O.P.P. Detachment who was appointed by the South Algonquin Township is terminated. 
 2.  (1)  Item 2 of Table 1 to the Regulation is amended by, 
 (a) striking out “for a total of eight members” in Column 2 and substituting “for a total of nine members”; and 
 (b) striking out “Municipality of Highlands East, Tudor and Cashel Township” in Column 2 and substituting 

“Municipality of Highlands East, South Algonquin Township, Tudor and Cashel Township”. 
 (2)  Item 17 of Table 1 to the Regulation is revoked. 
 3.  Table 2 to the Regulation is amended by adding the following item: 

46. Upper Ottawa Valley 
O.P.P. Detachment 

Algonquins of Pikwakanagan 
First Nation (Golden Lake), 
Bonnechere Valley Township, 
Killaloe, Hagarty and Richards 
Township, Brudenell, Lyndoch 
and Raglan Township, 
Madawaska Valley Township, 
North Algona Wilberforce 
Township 

One member appointed by each of the following municipalities 
and First Nation, who is a member of the council of the 
municipality or band council of the First Nation, for a total of six 
members: Algonquins of Pikwakanagan First Nation (Golden 
Lake), Bonnechere Valley Township, Killaloe, Hagarty and 
Richards Township, Brudenell, Lyndoch and Raglan Township, 
Madawaska Valley Township and North Algona Wilberforce 
Township. 
Two members appointed jointly by the above municipalities and 
First Nation, who are neither members of the council of, nor 
employees of, any of the municipalities or band council of the 
First Nation. Two members appointed by the Minister. 

Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: July 20, 2026 
Pris le : 20 juillet 2026  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 238/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 2019 SUR LA SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE ET LES SERVICES POLICIERS 

pris le 20 juillet 2026 
déposé le 21 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 135/24 
(CONSEILS DE DÉTACHEMENT DE LA POLICE PROVINCIALE) 

 1.  L’article 9 du Règlement de l’Ontario 135/24 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Dispositions transitoires 

 9.  (1)  Les modifications apportées par le Règlement de l’Ontario 238/26 n’ont aucune incidence sur le mandat des 
membres du Conseil du détachement de Bancroft de la Police provinciale nommés conjointement par les municipalités qui 
étaient énumérées à la colonne 2 du point 2 du tableau 1 au moment de leur nomination. 
 (2)  Le jour du dépôt du Règlement de l’Ontario 238/26, les membres du conseil de détachement de la Police provinciale 
qui était auparavant chargé du Détachement de Killaloe de la Police provinciale deviennent membres du conseil de 
détachement de la Police provinciale chargé du Détachement de la vallée supérieure de l’Outaouais de la Police provinciale 
visé au point 46 du tableau 2, sous réserve du paragraphe (3). 
 (3)  Le jour du dépôt du Règlement de l’Ontario 238/26 est révoqué le mandat du membre du conseil de détachement de la 
Police provinciale qui était auparavant chargé du Détachement de Killaloe de la Police provinciale qui était nommé par le 
Canton de South Algonquin. 
 2.  (1)  Le point 2 du tableau 1 du Règlement est modifié : 
 a) par remplacement de «pour un total de huit membres» par «pour un total de neuf membres» dans la colonne 2; 
 b) par remplacement de «la Municipalité de Highlands East, le Canton de Tudor and Cashel» par «la Municipalité 

de Highlands East, le Canton de South Algonquin, le Canton de Tudor and Cashel» dans la colonne 2. 
 (2)  Le point 17 du tableau 1 du Règlement est abrogé. 
 3.  Le tableau 2 du Règlement est modifié par adjonction du point suivant : 

46. Détachement de la vallée 
supérieure de l’Outaouais 
de la Police provinciale 

L’Algonquins of Pikwakanagan 
First Nation (Golden Lake), le 
canton de Bonnechere Valley, le 
canton de Killaloe, Hagarty and 
Richards, le canton de Brudenell, 
Lyndoch and Raglan, le canton 
de Madawaska Valley et le 
canton de North Algona 
Wilberforce 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la 
Première Nation suivante, qui est membre du conseil de la 
municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour 
un total de six membres : l’Algonquins of Pikwakanagan First 
Nation (Golden Lake), le Canton de Bonnechere Valley, le Canton 
de Killaloe, Hagarty and Richards, le Canton de Brudenell, 
Lyndoch and Raglan, le Canton de Madawaska Valley et le 
Canton de North Algona Wilberforce. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités et la 
Première Nation susmentionnées, qui ne sont ni membres du 
conseil d’une des municipalités ou du conseil de bande de la 
Première Nation, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

Entrée en vigueur 

 4.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: July 20, 2026 
Pris le : 20 juillet 2026  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 239/26 
made under the 

FARM PRODUCTS MARKETING ACT 

Made: June 23, 2026 
Filed: July 21, 2026 

Published on e-Laws: July 21, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 208/09 
(TOBACCO - MARKETING) 

 1.  Subsections 4 (3) and (4) of Ontario Regulation 208/09 are revoked. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Same, distribution of settlement funds 

 4.1  Despite section 4, the local board may use and distribute the amount allocated from a global settlement amount under 
any court-appointed mediator’s and monitor’s plan of compromise and arrangement pursuant to the Companies’ Creditors 
Arrangement Act (Canada) concerning Imperial Tobacco Canada Limited, Imperial Tobacco Company Limited, Rothmans, 
Benson & Hedges Inc. and JTI-Macdonald Corp. and under which the amount is payable to the local board for the benefit of 
persons, or their successors or assigns, who are or were authorized under the Act to produce tobacco. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

ONTARIO FARM PRODUCTS MARKETING COMMISSION: 
LA COMMISSION DE COMMERCIALISATION DES PRODUITS AGRICOLES DE L’ONTARIO : 

BRENDAN BYRNE  
Chair, Ontario Farm Products Marketing Commission/ président, Commission de commercialisation des produits agricoles 

de l’Ontario  

KARL MAITERTH  
Secretary, Ontario Farm Products Marketing Commission/ secrétaire, Commission de commercialisation des produits 

agricoles de l’Ontario 

 
 
 

Date made: June 23, 2026 
Pris le : 23 juin 2026  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 239/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA COMMERCIALISATION DES PRODUITS AGRICOLES 

pris le 23 juin 2026 
déposé le 21 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 208/09 
(TABAC — COMMERCIALISATION) 

 1.  Les paragraphes 4 (3) et (4) du Règlement de l’Ontario 208/09 sont abrogés. 
 2.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Idem : distribution des fonds de règlement 

 4.1  Malgré l’article 4, la commission locale peut se servir de la somme qui lui est attribuée à partir d’un montant global de 
règlement aux termes d’un plan de transaction et d’arrangement établi par un médiateur et un contrôleur nommés par le 
tribunal sous le régime de la Loi sur les arrangements avec les créanciers des compagnies (Canada) qui concerne Imperial 
Tobacco Canada Limitée, Imperial Tobacco Compagnie Limitée, Rothmans, Benson & Hedges Inc. et JTI-Macdonald Corp. 
et aux termes duquel la somme est payable à la commission locale au profit de personnes, ou de leurs successeurs ou ayants 
droit, qui sont ou étaient autorisés par la Loi à produire du tabac, et peut distribuer cette somme. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

ONTARIO FARM PRODUCTS MARKETING COMMISSION: 
LA COMMISSION DE COMMERCIALISATION DES PRODUITS AGRICOLES DE L’ONTARIO : 

BRENDAN BYRNE  
Chair, Ontario Farm Products Marketing Commission/ président, Commission de commercialisation des produits agricoles 

de l’Ontario  

KARL MAITERTH  
Secretary, Ontario Farm Products Marketing Commission/ secrétaire, Commission de commercialisation des produits 

agricoles de l’Ontario 

 
 
 

Date made: June 23, 2026 
Pris le : 23 juin 2026  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 240/26 
made under the 

RESIDENTIAL TENANCIES ACT, 2006 

Made: July 20, 2026 
Filed: July 21, 2026 

Published on e-Laws: July 21, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

PRESCRIBED PERIOD OF TIME 

Period of time under s. 57 (6.1) of the Act 

 1.  The prescribed period of time for the purposes of subsection 57 (6.1) of the Act is the following: 
 1. In the case that the tenant vacates the rental unit on or before the date specified in the notice of termination given by 

the landlord under subsection 48 (1) of the Act, 60 days after the date specified in the notice. 
 2. In the case that the tenant vacates the rental unit after the date specified in the notice of termination given by the 

landlord under subsection 48 (1) of the Act, 60 days after the day the tenant vacates the rental unit. 
 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the latest of the following days: 
 1. September 21, 2026. 
 2. The day subsection 4 (1) of Schedule 7 to the Helping Homebuyers, Protecting Tenants Act, 2023 comes into 

force. 
 3. The day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

ROB FLACK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: July 20, 2026 
Pris le : 20 juillet 2026  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 240/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LA LOCATION À USAGE D’HABITATION 

pris le 20 juillet 2026 
déposé le 21 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 juillet 2026a 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

DÉLAI PRESCRIT 

Délai prévu au par. 57 (6.1) de la Loi 

 1.  Le délai prescrit pour l’application du paragraphe 57 (6.1) de la Loi est le suivant : 
 1. Dans le cas où le locataire quitte le logement locatif au plus tard à la date indiquée dans l’avis de résiliation que le 

locateur lui a donné en vertu du paragraphe 48 (1) de la Loi, 60 jours après la date indiquée dans l’avis. 
 2. Dans le cas où le locataire quitte le logement locatif après la date indiquée dans l’avis de résiliation que le locateur lui 

a donné en vertu du paragraphe 48 (1) de la Loi, 60 jours après le jour où le locataire a quitté ce logement. 
 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 1. Le 21 septembre 2026. 
 2. Le jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 4 (1) de l’annexe 7 de la Loi de 2023 visant à aider les acheteurs et 

à protéger les locataires. 
 3. Le jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

ROB FLACK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: July 20, 2026 
Pris le : 20 juillet 2026  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 241/26 
made under the 

RESIDENTIAL TENANCIES ACT, 2006 

Made: July 16, 2026 
Filed: July 21, 2026 

Published on e-Laws: July 21, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 516/06 
(GENERAL) 

 1.  The heading to Part II of Ontario Regulation 516/06 is amended by striking out “Rent” and substituting “Rent, 
Termination and Eviction”. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Persistent failure to pay rent on the date due 
 8.1  (1)  For the purposes of paragraph 1 of subsection 58 (1) of the Act, a persistent failure to pay rent on the date it 
becomes due and payable includes circumstances in which a tenant has failed to pay rent within seven days of the date it 
becomes due and payable on at least three occasions within any six-month period and on each of those occasions the failure 
to pay was not solely attributable to the landlord applying a rent payment made during that six-month period to another 
amount owing by the tenant, including rent arrears. 
 (2)  For greater certainty, a persistent failure to pay rent on the date it becomes due and payable may arise in circumstances 
not set out in subsection (1) and the circumstances set out in subsection (1) shall not limit what may constitute a persistent 
failure to pay rent on the date it becomes due and payable. 
 3.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Set aside orders under s. 77 (8) (b) of the Act 

 8.2  (1)  For the purposes of clause 77 (8) (b) of the Act, the Board shall make an order setting aside an order under 
subsection 77 (4) of the Act if the Board is satisfied, having regard to all the circumstances other than those set out in 
subsection (2) of this section, that it would not be unfair to do so. 
 (2)  For the purposes of making a determination under subsection (1), the Board shall not consider changes in the 
circumstances of the tenant that arose after the landlord and tenant entered into an agreement referred to in clause 77 (1) (a) 
of the Act or after the tenant gave a notice referred to in clause 77 (1) (b) of the Act, as the case may be. 
 4.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Prescribed timeline under s. 82 (2), par. 5 of the Act 

 8.3  For the purposes of paragraph 5 of subsection 82 (2) of the Act, the timeline for paying the amounts referred to in 
paragraph 4 of that subsection is no later than seven days before the hearing. 
 5.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Postponing enforcement of an eviction order under s. 83 (1) (b) of the Act 

 8.4  The Board may order that the enforcement of an eviction order be postponed under clause 83 (1) (b) of the Act only if 
the landlord consents to the postponement or if the following conditions are satisfied: 
 1. In the case of an application for an order evicting a tenant based on a notice of termination given under section 48, 49 

or 50 of the Act, the Board is satisfied that it would not be unfair to the landlord or other tenants of the residential 
complex to postpone the enforcement of the eviction order. 

 2. In the case of any other application for an order evicting a tenant, the Board is satisfied that, 
 i. it would not be unfair to the landlord or other tenants of the residential complex to postpone the enforcement of 

the eviction order, and 
 ii. there are compelling grounds to postpone the enforcement of the eviction order. 
 6.  The Regulation is amended by adding the following Part: 
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PART II.1 
MATTERS RELATED TO NON-PROFIT HOUSING CO-OPERATIVES 

Persistent failure to pay regular monthly housing charges on the date due 
 17.1  (1)  For the purposes of paragraph 1 of subsection 94.2 (1) of the Act, a persistent failure to pay regular monthly 
housing charges on the date they become due and payable includes circumstances in which a member has failed to pay the 
regular monthly housing charges within seven days of the date they become due and payable on at least three occasions 
within any six-month period and on each of those occasions the failure to pay was not solely attributable to the non-profit 
housing co-operative applying a payment of regular monthly housing charges made during that six-month period to another 
amount owing by the member, including arrears of regular monthly housing charges. 
 (2)  For greater certainty, a persistent failure to pay regular monthly housing charges on the date they become due and 
payable may arise in circumstances not set out in subsection (1) and the circumstances set out in subsection (1) shall not limit 
what may constitute a persistent failure to pay regular monthly housing charges on the date they become due and payable. 
 7.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Postponing enforcement of a termination and eviction order under s. 94.12 (1) (b) of the Act 

 17.2  The Board may order that the enforcement of an order terminating a member’s occupancy of a member unit and 
evicting a member be postponed under clause 94.12 (1) (b) of the Act only if the co-operative consents to the postponement 
or if the Board is satisfied that, 
 (a) it would not be unfair to the co-operative or other members of the co-operative to postpone the enforcement of the 

order; and 
 (b)  there are compelling grounds to postpone the enforcement of the order. 
 8.  Clause (a) of the definition of “incurred” in subsection 18 (1) of the Regulation is amended by striking out 
“Construction Lien Act” at the end and substituting “Construction Act”. 
Commencement 

 9.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Sections 1 and 3 come into force on the latest of the following days: 
 1. September 21, 2026. 
 2. The day section 5 of Schedule 12 to the Fighting Delays, Building Faster Act, 2025 comes into force. 
 3. The day this Regulation is filed. 
 (3)  Section 2 comes into force on the latest of the following days: 
 1. September 21, 2026. 
 2. The day section 3 of Schedule 12 to the Fighting Delays, Building Faster Act, 2025 comes into force. 
 3. The day this Regulation is filed. 
 (4)  Section 4 comes into force on the latest of the following days: 
 1. September 21, 2026. 
 2. The day subsection 6 (2) of Schedule 12 to the Fighting Delays, Building Faster Act, 2025 comes into force. 
 3. The day this Regulation is filed. 
 (5)  Section 5 comes into force on the latest of the following days: 
 1. September 21, 2026. 
 2. The day section 7 of Schedule 12 to the Fighting Delays, Building Faster Act, 2025 comes into force. 
 3. The day this Regulation is filed. 
 (6)  Section 6 comes into force on the latest of the following days: 
 1. September 21, 2026. 
 2. The day section 8 of Schedule 12 to the Fighting Delays, Building Faster Act, 2025 comes into force. 
 3. The day this Regulation is filed. 
 (7)  Section 7 comes into force on the latest of the following days: 
 1. September 21, 2026. 
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 2. The day section 10 of Schedule 12 to the Fighting Delays, Building Faster Act, 2025 comes into force. 
 3. The day this Regulation is filed.  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 241/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LA LOCATION À USAGE D’HABITATION 

pris le 16 juillet 2026 
déposé le 21 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 516/06 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le titre de la partie II du Règlement de l’Ontario 516/06 est modifié par remplacement de «loyer» par «loyer, à 
la résiliation et à l’expulsion». 
 2.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Omission continuelle d’acquitter le loyer à l’échéance 
 8.1  (1)  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe 58 (1) de la Loi, une omission continuelle d’acquitter le loyer 
à l’échéance comprend les circonstances dans lesquelles un locataire a omis d’acquitter le loyer dans les sept jours qui suivent 
l’échéance à au moins trois reprises au cours d’une période de six mois, et à chaque reprise l’omission de payer n’était pas 
uniquement due au fait que le locateur a affecté un paiement de loyer effectué au cours de cette période de six mois à une 
autre somme que doit le locataire, y compris à un arriéré de loyer. 
 (2)  Il est entendu qu’une omission continuelle d’acquitter le loyer à l’échéance peut survenir dans des circonstances qui ne 
sont pas énoncées au paragraphe (1), et les circonstances qui y sont énoncées n’ont pas pour effet de restreindre ce qui peut 
constituer une omission continuelle d’acquitter le loyer à l’échéance. 
 3.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Annulation d’ordonnances aux termes de l’alinéa 77 (8) b) de la Loi 

 8.2  (1)  Pour l’application de l’alinéa 77 (8) b) de la Loi, la Commission rend une ordonnance annulant celle prévue au 
paragraphe 77 (4) de la Loi si elle est convaincue, eu égard à toutes les circonstances autres que celles énoncées au 
paragraphe (2) du présent article, que l’annulation ne constituerait pas une injustice. 
 (2)  Aux fins de la prise d’une décision visée au paragraphe (1), la Commission ne tient pas compte des changements de 
situation du locataire qui sont survenus après que le locateur et le locataire ont conclu une convention visée à l’alinéa 77 (1) 
a) de la Loi ou après que le locataire a donné l’avis visé à l’alinéa 77 (1) b) de la Loi, selon le cas. 
 4.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Délai prescrit pour l’application de la disp. 5 du par. 82 (2) de la Loi 

 8.3  Pour l’application de la disposition 5 du paragraphe 82 (2) de la Loi, le délai imparti pour payer les sommes visées à la 
disposition 4 de ce paragraphe est d’au plus sept jours avant l’audience. 
 5.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Sursis d’exécution d’une ordonnance d’expulsion en vertu de l’al. 83 (1) b) de la Loi 

 8.4  La Commission ne peut ordonner le sursis d’exécution d’une ordonnance d’expulsion en vertu de l’alinéa 83 (1) b) de 
la Loi que si le locateur consent au sursis ou que les conditions suivantes sont remplies : 
 1. Dans le cas d’une requête demandant une ordonnance d’expulsion d’un locataire fondée sur un avis de résiliation 

donné en vertu de l’article 48, 49 ou 50 de la Loi, la Commission est convaincue que le sursis d’exécution de 
l’ordonnance d’expulsion ne constituerait pas une injustice pour le locateur ou les autres locataires du logement locatif. 

 2. Dans le cas d’une autre requête demandant une ordonnance d’expulsion du locataire, la Commission est convaincue de 
ce qui suit : 

 i. le sursis d’exécution de l’ordonnance d’expulsion ne constituerait pas une injustice pour le locateur ou les autres 
locataires du logement locatif, 

 ii. il existe des motifs impérieux justifiant le sursis d’exécution de l’ordonnance d’expulsion. 
 6.  Le Règlement est modifié par adjonction de la partie suivante : 
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PARTIE II.1 
QUESTIONS RELATIVES AUX COOPÉRATIVES DE LOGEMENT SANS BUT LUCRATIF 

Omission continuelle d’acquitter les frais de logement mensuels ordinaires à l’échéance 
 17.1  (1)  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe 94.2 (1) de la Loi, une omission continuelle d’acquitter les 
frais de logement mensuels ordinaires à l’échéance comprend les circonstances dans lesquelles un membre a omis d’acquitter 
les frais de logement mensuels ordinaires dans les sept jours qui suivent l’échéance à au moins trois reprises au cours d’une 
période de six mois, et à chaque reprise l’omission de payer n’était pas uniquement due au fait que la coopérative de 
logement sans but lucratif a affecté un paiement de frais de logement mensuel ordinaires effectué au cours de cette période de 
six mois à une autre somme que doit le membre, y compris à un arriéré de frais de logement mensuels ordinaires. 
  (2)  Il est entendu qu’une omission continuelle d’acquitter les frais de logement mensuels ordinaires à l’échéance peut 
survenir dans des circonstances qui ne sont pas énoncées au paragraphe (1), et les circonstances qui y sont énoncées n’ont pas 
pour effet de restreindre ce qui peut constituer une omission continuelle d’acquitter ces frais à l’échéance. 
 7.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Sursis d’exécution d’une ordonnance de résiliation et d’expulsion en vertu de l’al. 94.12 (1) b) de la Loi 

 17.2  La Commission ne peut ordonner le sursis d’exécution d’une ordonnance de résiliation de l’occupation par un 
membre d’un logement réservé aux membres et d’expulsion d’un membre en vertu de l’alinéa 94.12 (1) b) de la Loi que si la 
coopérative consent au sursis ou que la Commission est convaincue de ce qui suit : 
 a) le sursis d’exécution de l’ordonnance ne constituerait pas une injustice pour la coopérative ou les autres membres de 

celle-ci; 
 b) il existe des motifs impérieux justifiant le sursis de l’exécution de l’ordonnance. 
 8.  L’alinéa a) de la définition de «engager» au paragraphe 18 (1) du Règlement est modifié par remplacement de 
«Loi sur le privilège dans l’industrie de la construction» par «Loi sur la construction» à la fin de l’alinéa. 
Entrée en vigueur 

 9.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  Les articles 1 et 3 entrent en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 1. Le 21 septembre 2026. 
 2. Le jour de l’entrée en vigueur de l’article 5 de l’annexe 12 de la Loi de 2025 visant à lutter contre les retards et à 

construire plus rapidement. 
 3. Le jour du dépôt du présent règlement. 
 (3)  L’article 2 entre en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 1. Le 21 septembre 2026. 
 2. Le jour de l’entrée en vigueur de l’article 3 de l’annexe 12 de la Loi de 2025 visant à lutter contre les retards et à 

construire plus rapidement. 
 3. Le jour du dépôt du présent règlement. 
 (4)  L’article 4 entre en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 1. Le 21 septembre 2026. 
 2. Le jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 6 (2) de l’annexe 12 de la Loi de 2025 visant à lutter contre les 

retards et à construire plus rapidement. 
 3. Le jour du dépôt du présent règlement. 
 (5)  L’article 5 entre en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 1. Le 21 septembre 2026. 
 2. Le jour de l’entrée en vigueur de l’article 7 de l’annexe 12 de la Loi de 2025 visant à lutter contre les retards et à 

construire plus rapidement. 
 3. Le jour du dépôt du présent règlement. 
 (6)  L’article 6 entre en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 1. Le 21 septembre 2026. 
 2. Le jour de l’entrée en vigueur de l’article 8 de l’annexe 12 de la Loi de 2025 visant à lutter contre les retards et à 

construire plus rapidement. 
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 3. Le jour du dépôt du présent règlement. 
 (7)  L’article 7 entre en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 1. Le 21 septembre 2026. 
 2. Le jour de l’entrée en vigueur de l’article 10 de l’annexe 12 de la Loi de 2025 visant à lutter contre les retards et à 

construire plus rapidement. 
 3. Le jour du dépôt du présent règlement.  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 242/26 
made under the 

BUILDING CODE ACT, 1992 

Made: July 22, 2026 
Filed: July 22, 2026 

Published on e-Laws: July 22, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 163/24 
(BUILDING CODE) 

 1.  Section 1 of Ontario Regulation 163/24 is amended by striking out “April 21, 2026” and substituting “July 17, 
2026”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

ROB FLACK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: July 22, 2026 
Pris le : 22 juillet 2026  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 242/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 1992 SUR LE CODE DU BÂTIMENT 

pris le 22 juillet 2026 
déposé le 22 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 22 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 163/24 
(CODE DU BÂTIMENT) 

 1.  L’article 1 du Règlement de l’Ontario 163/24 est modifié par remplacement de «21 avril 2026» par «17 juillet 
2026». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

ROB FLACK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: July 22, 2026 
Pris le : 22 juillet 2026  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 243/26 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: July 6, 2026 
Filed: July 24, 2026 

Published on e-Laws: July 24, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

Amending O. Reg. 510/99 
(COMMUNITY SAFETY ZONES) 

 1.  Ontario Regulation 510/99 is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 9.1 
MUNICIPALITY OF KINCARDINE 

 1.  (1)  That part of the King’s Highway known as No. 21 in the Municipality of Kincardine in the County of Bruce lying 
between a point situate at its intersection with the centre line of the roadway known as Northline Extension and extending 
southerly for a distance of 650 metres. 
 (2)  This designation is effective 24 hours a day, seven days a week and every month of the year. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: July 6, 2026 
Pris le : 6 juillet 2026  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 243/26 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 6 juillet 2026 
déposé le 24 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 24 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 510/99 
(ZONES DE SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 510/99 est modifié par adjonction de l’annexe suivante : 

ANNEXE 9.1 
MUNICIPALITÉ DE KINCARDINE 

 1.  (1)  La section de la route principale connue sous le nom de route no 21 dans la municipalité de Kincardine dans le 
comté de Bruce qui est comprise entre un point situé à son intersection avec l’axe médian de la chaussée connue sous le nom 
de Northline Extension et qui se prolonge vers le sud sur une distance de 650 mètres. 
 (2)  La présente désignation est en vigueur 24 heures sur 24, sept jours par semaine, chaque mois de l’année. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: July 6, 2026 
Pris le : 6 juillet 2026  

32/26 
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ONTARIO REGULATION 244/26 

made under the 

EDUCATION ACT 

Made: July 23, 2026 
Filed: July 24, 2026 

Published on e-Laws: July 24, 2026 
Published in The Ontario Gazette: August 8, 2026 

 

SCHOOL NAMES 

Prescribed time 

 1.  For the purposes of subsection 174 (4) of the Act, the prescribed time period is 60 days. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2026 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre de l’Éducation, 

PAUL CALANDRA  
Minister of Education 

Date made: July 23, 2026 
Pris le : 23 juillet 2026  

32/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 244/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’ÉDUCATION 

pris le 23 juillet 2026 
déposé le 24 juillet 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 24 juillet 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 8 août 2026 

 

NOM DES ÉCOLES 

Période prescrite 

 1.  Pour l’application du paragraphe 174 (4) de la Loi sur l’éducation, la période prescrite est de 60 jours. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2026 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre de l’Éducation, 

PAUL CALANDRA  
Minister of Education 

Date made: July 23, 2026 
Pris le : 23 juillet 2026  

32/26 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus  
tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de 
Pâques, le 11 novembre et les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de 
l’An s’il vous plaît communiquez avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à  
un ¼ de page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario  
www.ontario.ca/gazette

Il se peut que les numéros en version papier publiés avant le 31 mars 2021 soient disponibles par l’intermédiaire de Publications Ontario. Le 
coût de chaque numéro en version papier est de 2,90 $.

Archives

Il se peut que votre bibliothèque publique locale possède les numéros antérieurement publiés. Vous pouvez également communiquer 
avec les Archives publiques de l’Ontario au 1 800 668‑9933 (sans frais) ou au 416 327‑1600.

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:Gazette@ontario.ca
https://www.ontario.ca/fr/recherche/gazette-ontario
https://www.publications.gov.on.ca/fr/
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email  
at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette

Hard copy issues published before March 31, 2021 may be available through Publications Ontario. Individual hard copies cost $2.90.

Archives

Published back issues may be available at your local public library. You can also contact the Archives of Ontario by telephone at 
1-800-668-9933 (toll free) or 416-327-1600

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:gazette@ontario.ca
www.ontario.ca/gazette
https://www.publications.gov.on.ca/
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